
Manuel d’aide

Monitor & Control

Monitor & Control
Ce Manuel d’aide explique comment utiliser Monitor & Control.

Rubriques recommandées du Manuel d’aide

Informations relatives au soutien

Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

Répertorie les méthodes de connexion et les fonctions prises en charges par l’application Monitor & Control.

Page de soutien Monitor & Control

Outre le Manuel d’aide, vous trouverez des informations à propos de la configuration et de l’utilisation de
l’application sur la page de soutien. Utilisez cette page et le Manuel d’aide.

Introduction

Application

Présentation

Commutation d’écran

À propos de ce Manuel d’aide

Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

Objectifs incompatibles avec l’opération de mise au point manuelle via la spécification d’une distance

Achat d’une licence

Connexion avec ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV

Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)

Connexion via Wi-Fi

Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-
FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage Internet) (ILME-
FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion par Wi-Fi via un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-
FX30/série ILCE/série ZV)
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Connexion via LAN filaire

Connexion via LAN filaire avec un routeur ou un concentrateur de commutation (ILCE-9M3/ILCE-1M2/ILCE-1/ILME-FX3/ILME-
FX3A/ILME-FX30)

Connexion via USB

Connexion via un câble USB

Connexion via HDMI/UVC

Connexion via HDMI/UVC (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30/ILME-FX2/série ILCE/série ZV)

Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)

Connexion avec PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610

Connexion via Wi-Fi

Configuration lors de la connexion à un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 via Wi-Fi

Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800)

Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage Internet) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-
FX6/MPC-2610)

Connexion via LAN filaire

Configuration lors de la connexion à un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 via LAN filaire

Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-
FX6/MPC-2610)

Connexion via USB

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via HDMI/UVC

Connexion via HDMI/UVC (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-
FX6/MPC-2610)

Déconnexion à partir d’une caméra

Déconnexion d’une caméra

Suppression dans l’application des informations d’identification pour l’authentification d’accès
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Annulation du couplage Bluetooth

Utilisation d’une caméra

Prise de vue

Lecture d’un clip via l’écran [Monitoring]

Vérification/modification des paramètres de caméra

Affichage et modification des paramètres des caméras via l’application

Opérations de base

Fonctions d’aide à la prise de vue

Réglage des paramètres de précision

Mise au point

Diaphragme

ND

Boutons assignables

Importation d’un LUT

Configuration du streaming

Cadrage

Indicateurs de clip

Affichage/utilisation de clips

Vérification de clips

Vérification d’un clip proxy/clip original

Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Commutation de la vue d’affichage de clips

Utilisation de clips sur l’écran [Browse]

Modification du nom d’un clip

Suppression d’un clip

Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse]

Partage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Utilisation de clips via l’écran du lecteur
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Pour plus d’informations sur la conformité aux lois sur l’accessibilité du Web en France, reportez-vous à la page
suivante.
Accessibilité en France : conformité partielle

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Lecture d’un clip via l’écran du lecteur

Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur

Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

Vérification des propriétés de clip

Vérification de la liste des tâches

Utilisation de la surveillance multicaméra

Activation de la surveillance multicaméra

Fonctionnement de base de la surveillance multicaméra

Prise de vue à l’aide de la surveillance multicaméra

Utilisation des caméras à l’aide de la surveillance multicaméra

Utilisation simultanée des caméras à l’aide de la surveillance multicaméra

Affichage/utilisation de clips à l’aide de la surveillance multicaméra

Vérification des clips à l’aide de la surveillance multicaméra

Vérification des clips proxy importés à l’aide de la surveillance multicaméra

Importation de clips proxy à l’aide de la surveillance multicaméra

Avis aux utilisateurs

Marques commerciales

https://helpguide.sony.net/accessibility/france/v1/fr/index.html
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Présentation

Monitor & Control (M&C) est une application se connectant à une seule caméra et utilisée pour contrôler cette dernière à
distance, et afficher/contrôler les clips de la caméra. Vous pouvez également connecter jusqu’à 20 caméras à l’aide de la
fonction de surveillance multicaméra (iPadOS et macOS uniquement). Cette application peut être utilisée gratuitement.
Vous devez acheter une licence pour utiliser certaines fonctions, puis vous connecter à l’application avec le compte Sony
utilisé pour acheter la licence. Pour plus de détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

Rubrique associée
Achat d’une licence

TP1001803634

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Commutation d’écran

Cette rubrique explique la structure de l’écran d’application et comment commuter entre les écrans.

Appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter dans l’écran [Connect] (A) afin d’afficher l’écran [Monitoring] (B)
permettant de suivre l’image de la caméra et de contrôler à distance les fonctions de la caméra.
Avec un iPad, le réglage du commutateur de l’écran [Connect] (C) sur la position On permet d’activer la surveillance
multicaméra.

 (menu d’application)
Sélectionner n’importe lequel des éléments suivants du menu dans l’écran [Monitoring] permet d’afficher l’écran de
l’élément correspondant.

[Connect] : affiche l’écran de connexion de caméra (A).
[Monitoring] : affiche l’écran [Monitoring] (B).
[Browse] : affiche l’écran [Browse] pour visualiser et contrôler la lecture des clips de caméra et importer/transférer
des clips.

6



[Job list] : affiche un écran pour vérifier le statut d’importation/transfert des clips.
[Settings/Support] : affiche un écran pour configurer les paramètres d’application.
[Feedback] : affiche un site externe permettant de faire des commentaires sur cette application.
[Playback] : s’affiche dans le menu uniquement lorsque la surveillance multicaméra est activée. Affiche un écran qui
vous permet de surveiller simultanément les clips de plusieurs caméras.

[Import] : s’affiche dans le menu uniquement lorsque la surveillance multicaméra est activée. Affiche un écran qui
vous permet d’importer des clips depuis plusieurs caméras simultanément.

Rubrique associée
Opérations de base

TP1001803635

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Manuel d’aide

Monitor & Control

À propos de ce Manuel d’aide

Conventions du Manuel d’aide
Dans ce Manuel d’aide, un smartphone, une tablette, un appareil macOS ou un autre appareil sur lequel cette application
est installée est désigné comme un « appareil de contrôle ».

Icônes des procédures de connexion des appareils
Les étapes affichant  (icône d’utilisation de l’application) indiquent une opération exécutée sur cette application.
Les étapes affichant  (icône d’utilisation de l’appareil de contrôle) indiquent une opération exécutée sur un appareil de
contrôle.
Les étapes affichant  (icône d’utilisation de la caméra) ou  (icône d’utilisation de la caméra) indiquent une
opération exécutée sur une caméra.

Appareils de contrôle présentés dans ce Manuel d’aide
Ce Manuel d’aide explique la méthode d’utilisation avec un modèle Sony Xperia (Android 13) et un modèle iPad Pro
(iPadOS 16.3.1). La méthode d’utilisation peut varier selon l’appareil de contrôle.

TP1001803636

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

Les tableaux suivants répertorient les caméras, les méthodes de connexion et les fonctions compatibles avec cette
application. Vérifiez le nom de la série et le nom du modèle de votre caméra.

Caméras compatibles

Caméras compatibles à compter d’août 2025.

 

Méthodes de connexion

Cliquez/appuyez sur (détails) dans le tableau pour afficher la procédure de connexion.
✓ : pris en charge, – : non pris en charge

Nom de la série Nom du modèle

Série ILME
ILME-FX6
ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30

Série ILCE

ILCE-1 (α1)
ILCE-1M2 (α1 II)
ILCE-9M3 (α9 III)
ILCE-7SM3 (α7S III)
ILCE-7RM5 (α7R V)
ILCE-7M4 (α7 IV)

Série ZV ZV-E1

Série MPC MPC-2610 (BURANO)

Série PXW
PXW-Z300
PXW-Z200

Série HXR HXR-NX800

Méthode de connexion /
Nom dans l’application

Caméra

Surveillance
multicaméra

PXW-Z300 /
PXW-Z200 /
HXR-NX800

ILME-FX6
/ MPC-
2610

ILME-FX3 / ILME-
FX3A / ILME-

FX30 / ILCE-9M3 /
ILCE-1 / ILCE-1M2

ILCE-7SM3 /
ILCE-7RM5 /

ILCE-7M4 / ZV-
E1 / ILME-FX2

Connexion Wi-Fi via
couplage Bluetooth /
Bluetooth pairing (Wi-Fi)

✓ (détails) – ✓ (détails) ✓ (détails) –

Connexion Wi-Fi en utilisant
la caméra comme PA*1

(connexion Wi-Fi Direct) /
Wi-Fi

✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) –
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Méthode de connexion recommandée selon la méthode d’utilisation

PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800
Cliquez/appuyez sur (détails) dans le tableau pour afficher la procédure de connexion.
✓ : pris en charge, – : non pris en charge

Méthode de connexion /
Nom dans l’application

Caméra

Surveillance
multicaméra

PXW-Z300 /
PXW-Z200 /
HXR-NX800

ILME-FX6
/ MPC-
2610

ILME-FX3 / ILME-
FX3A / ILME-

FX30 / ILCE-9M3 /
ILCE-1 / ILCE-1M2

ILCE-7SM3 /
ILCE-7RM5 /

ILCE-7M4 / ZV-
E1 / ILME-FX2

Connexion Wi-Fi en utilisant
le routeur LAN sans fil
comme PA*1 / Wi-Fi

✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓

Connexion au LAN filaire via
routeur ou concentrateur de
commutation / Wired LAN

✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) – ✓

Partage de connexion Wi-
Fi*2 en utilisant un appareil
de contrôle comme PA*1 /
Tethering (Wi-Fi)

✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓

Partage de connexion USB*2

en utilisant un appareil de
contrôle comme PA*1 /
Tethering (USB)

✓ (détails) ✓ (détails) – – –

Connexion USB / USB – – ✓ (détails) ✓ (détails) –

Connexion HDMI/USB Video
Class (UVC) / USB
Streaming

✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) –

Point d’accès (PA) : appareil fournissant un SSID pour la connexion Wi-Fi.*1

Partage de connexion (partage Internet) : fonction qui permet la connexion Internet via la communication de données de réseau mobile en
utilisant la carte SIM d’un appareil mobile.

*2

Méthode de connexion / Nom
dans l’application

Utilisation

Standard
Connexion depuis
plusieurs appareils

mobiles

Connexion
stable

Transfert
FTP

Surveillance
multicaméra

Connexion Wi-Fi via couplage
Bluetooth / Bluetooth pairing (Wi-
Fi)

✓

(détails)
– – – –

Connexion Wi-Fi en utilisant la
caméra comme PA (connexion
Wi-Fi Direct) / Wi-Fi

✓

(détails)
– – – –
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ILME-FX6/MPC-2610
Cliquez/appuyez sur (détails) dans le tableau pour afficher la procédure de connexion.
✓ : pris en charge, – : non pris en charge

Méthode de connexion / Nom
dans l’application

Utilisation

Standard
Connexion depuis
plusieurs appareils

mobiles

Connexion
stable

Transfert
FTP

Surveillance
multicaméra

Connexion Wi-Fi en utilisant le
routeur LAN sans fil comme PA /
Wi-Fi

– ✓ (détails) – ✓ (détails) ✓ (détails)

Connexion au LAN filaire via
routeur ou concentrateur de
commutation / Wired LAN

– ✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails) ✓ (détails)

Partage de connexion Wi-Fi en
utilisant un appareil de contrôle
comme PA / Tethering (Wi-Fi)

– ✓ (détails) – ✓ (détails) ✓ (détails)

Partage de connexion USB en
utilisant un appareil de contrôle
comme PA / Tethering (USB) *3

– – ✓ (détails) ✓ (détails) –

Connexion HDMI/USB Video
Class (UVC) / USB Streaming

– – ✓ (détails) – –

Méthode de connexion / Nom
dans l’application

Utilisation

Standard
Connexion depuis
plusieurs appareils

mobiles*1

Connexion
stable

Transfert
FTP

Surveillance
multicaméra

Connexion Wi-Fi en utilisant la
caméra comme PA (connexion
Wi-Fi Direct) / Wi-Fi

✓

(détails)
– – – –

Connexion Wi-Fi en utilisant le
routeur LAN sans fil comme PA /
Wi-Fi

– ✓ (détails) –
✓ (détails)
*2 ✓ (détails)

Connexion au LAN filaire via
routeur ou concentrateur de
commutation / Wired LAN

– ✓ (détails) ✓ (détails)
✓ (détails)
*2 ✓ (détails)

Partage de connexion Wi-Fi en
utilisant un appareil de contrôle
comme PA / Tethering (Wi-Fi)

– ✓ (détails) –
✓ (détails)
*2 ✓ (détails)

Partage de connexion USB en
utilisant un appareil de contrôle
comme PA / Tethering (USB) *3

– – ✓ (détails)
✓ (détails)
*2 –
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ILCE-7RM5/ILCE-7SM3/ILCE-7M4/ZV-E1/ILME-FX2
Cliquez/appuyez sur (détails) dans le tableau pour afficher la procédure de connexion.
✓ : pris en charge, – : non pris en charge

 

ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30/ILCE-9M3/ILCE-1/ILCE-1M2
Cliquez/appuyez sur (détails) dans le tableau pour afficher la procédure de connexion.
✓ : pris en charge, – : non pris en charge

Méthode de connexion / Nom
dans l’application

Utilisation

Standard
Connexion depuis
plusieurs appareils

mobiles*1

Connexion
stable

Transfert
FTP

Surveillance
multicaméra

Connexion HDMI/USB Video
Class (UVC) / USB Streaming

– – ✓ (détails) *4 – –

Méthode de connexion / Nom dans l’application

Utilisation

Standard Connexion
stable

Surveillance
multicaméra

Connexion Wi-Fi via couplage Bluetooth / Bluetooth pairing
(Wi-Fi)

✓ (détails) – –

Connexion Wi-Fi en utilisant la caméra comme PA (connexion
Wi-Fi Direct) / Wi-Fi

✓ (détails)
*5 – –

Connexion Wi-Fi en utilisant le routeur LAN sans fil comme
PA / Wi-Fi

– – ✓ (détails)

Partage de connexion Wi-Fi en utilisant un appareil de
contrôle comme PA / Tethering (Wi-Fi) – – ✓ (détails)

Connexion USB / USB – ✓ (détails) –

Connexion HDMI/USB Video Class (UVC) / USB Streaming – ✓ (détails) *6 –

Méthode de connexion / Nom dans l’application

Utilisation

Standard Connexion
stable

Surveillance
multicaméra

Connexion Wi-Fi via couplage Bluetooth / Bluetooth pairing
(Wi-Fi)

✓ (détails) – –

Connexion Wi-Fi en utilisant la caméra comme PA (connexion
Wi-Fi Direct) / Wi-Fi

✓ (détails)
*5 – –

Connexion Wi-Fi en utilisant le routeur LAN sans fil comme
PA / Wi-Fi

– – ✓ (détails)
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Fonctions compatibles

Cliquez/appuyez sur (détails) dans le tableau pour afficher la procédure d’opération.
✓ : compatible, – : incompatible, 〇 : modification/vérification compatibles, △ : vérification compatible uniquement

Méthode de connexion / Nom dans l’application

Utilisation

Standard Connexion
stable

Surveillance
multicaméra

Partage de connexion Wi-Fi en utilisant un appareil de
contrôle comme PA / Tethering (Wi-Fi)

– – ✓ (détails)

Connexion au LAN filaire via routeur ou concentrateur de
commutation / Wired LAN

– ✓ (détails) ✓ (détails)

Connexion USB / USB – ✓ (détails) –

Connexion HDMI/USB Video Class (UVC) / USB Streaming – ✓ (détails) *6 –

La version de micrologiciel 4.00 ou ultérieure est prise en charge dans l’ILME-FX6.*1

Connexion à Internet requise.*2

Indisponible sur iPadOS/macOS.*3

La connexion via UVC n’est pas prise en charge.*4

À utiliser comme méthode alternative si la connexion Bluetooth échoue.*5

La connexion via UVC n’est pas prise en charge sur les modèles ILME-FX3/ILME-FX3A/ILCE-7SM3.*6

Fonction
compatible

Caméra

Surveillance
multicaméraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-
FX3 /
ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILCE-
FX2 /
ILCE-
1M2 /
ILCE-
7SM3

ILCE-1 /
ILCE-

7RM5 /
ILCE-
7M4 /

ILCE-9M3

Démarrage/arrêt de
l’enregistrement

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails) ✓ (détails)

Affichage des
fonctions d’aide à la
prise de vue
[Focus map]

– – –
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– –

Affichage des
fonctions d’aide à la
prise de vue
[False color] /
[Zebra] / [Gamma
disp. assist] /
[Snapshot]

✓

(détails)
*1

✓

(détails)

✓

(détails)
*1

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails) ✓ (détails) *2

Affichage des
fonctions d’aide à la
prise de vue
[Waveform] /
[Histogram]

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails) ✓ (détails)
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Fonction
compatible

Caméra

Surveillance
multicaméraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-
FX3 /
ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILCE-
FX2 /
ILCE-
1M2 /
ILCE-
7SM3

ILCE-1 /
ILCE-

7RM5 /
ILCE-
7M4 /

ILCE-9M3

Affichage des
fonctions d’aide à la
prise de vue
[Center marker] /
[Aspect marker] /
[Aspect safety
zone] / [Grid line]

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails) –

Affichage des
fonctions d’aide à la
prise de vue
[De-squeeze] / [Flip
horizontal] /
[Rotation]

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails) ✓ (détails) *3

Barre de contrôle de
la mise au point

✓

(détails)
–

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails) –

Barre de contrôle du
diaphragme

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails)
*4 –

Barre de contrôle du
ND

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– – – – –

[FOCUS] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 △

[IRIS] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[ND] 〇 〇 〇 〇 – – – 〇

[ISO/EI] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[GAIN] 〇 〇 〇 〇 – – – 〇

[SHUTTER] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[EV] – – – – 〇 〇 〇 〇

[WB] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[ZOOM] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[IS] 〇 〇 〇 – 〇 〇 〇*5 〇

[FRAMING] 〇 〇 – – 〇*6 – – –

[Scene file] 〇 〇 〇 〇 – – – 〇

[Picture profile] – – – – 〇 〇 〇 〇

[Base look] / [Select
LUT] – 〇 〇 〇 〇 〇 〇*7 〇
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Fonction
compatible

Caméra

Surveillance
multicaméraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-
FX3 /
ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILCE-
FX2 /
ILCE-
1M2 /
ILCE-
7SM3

ILCE-1 /
ILCE-

7RM5 /
ILCE-
7M4 /

ILCE-9M3

[Display LUT] – 〇 – 〇 〇 〇 〇*7 〇

Importation d’un
LUT

✓

(détails)
✓

(détails)
–

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓ (détails)
*7 –

Suppression d’un
LUT

✓ ✓ – – ✓ ✓ ✓*7 –

Modification d’un
LUT

✓ ✓ – – ✓ ✓ ✓*7 –

[S&Q] 〇 〇 〇 △ 〇 〇 〇 〇

[Video format] △ △ 〇 △ 〇 〇 〇 〇

[Frame rate] △ △ 〇 △ 〇 〇 〇 〇

[Resolution] △ △ 〇 △ 〇 〇 〇 〇

[STREAM] 〇 〇 – – – – – –

[Shooting mode] – 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[Color gamut] – 〇 〇 〇 〇 〇 〇*7 〇

[Exposure control
type]

– – – – 〇 〇 〇 〇

[D-Range Optimizer] – – – – 〇 〇 〇 〇

[Metering mode] – – – – 〇 〇 〇 〇

[AE lock] – – – – 〇 〇 〇 〇

[Zoom setting] – 〇 – – 〇 〇 〇 〇

[Variable shutter] – – – – 〇 〇 〇 〇

[Shutter mode] 〇 〇 〇 〇 〇 〇*8 – 〇

[Digital extender] 〇 〇 – – – – – –

[CLIP FLAG] – – – – 〇 – – –

[Playback] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 – –

Lire un proxy
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– – – ✓ (détails)

Importer un proxy
sur un appareil de
contrôle

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– – – ✓ (détails)
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Fonction
compatible

Caméra

Surveillance
multicaméraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-
FX3 /
ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILCE-
FX2 /
ILCE-
1M2 /
ILCE-
7SM3

ILCE-1 /
ILCE-

7RM5 /
ILCE-
7M4 /

ILCE-9M3

Transférer un proxy
vers un serveur FTP

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– – – –

Lire un clip original
via un proxy

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– – – ✓ (détails)

Transférer un
original vers un
serveur FTP

✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
✓

(détails)
– – – –

Prise en charge de
l’affichage de l’écran
de lecture lorsque la
caméra est en mode
lecture

〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

L’affichage [Gamma disp. assist] n’est pas pris en charge.*1

Uniquement [False color] / [Zebra] / [Gamma disp. assist] peuvent s’afficher.*2

Uniquement [Rotation] peut s’afficher.*3

Les modèles ILCE-9M3 et ILCE-1 ne sont pas pris en charge.*4

Le modèle ILCE-1 n’est pas pris en charge.*5

Seul le cadrage manuel est pris en charge.*6

Les modèles ILCE-1, ILCE-7RM5 et ILCE-7M4 ne sont pas pris en charge.*7

Les modèles ILCE-1M2 et ILCE-7SM3 ne sont pas pris en charge.*8
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Objectifs incompatibles avec l’opération de mise au point manuelle via la
spécification d’une distance

Les objectifs suivants sont incompatibles avec l’opération de mise au point manuelle via la spécification d’une distance.

SEL16F28 (16 mm F2.8)
SEL1855 (18–55 mm F3.5–5.6)
SEL55210 (55–210 mm F4.5–6.3)
SEL18200 (18–200 mm F3.5–6.3)
SEL30M35 (30 mm F3.5)
SEL24F18Z (24 mm F1.8)
SEL50F18 (50 mm F1.8)
SEL1670Z (16–70 mm F4)
SEL1018 (10–18 mm F4)
SELP1650 (16–50 mm F3.5–5.6)
SEL35F28Z (35 mm F2.8)
SEL2470Z (24–70 mm F4)
SEL18200LE (18–200 mm F3.5–6.3)
SEL20F28 (20 mm F2.8)
SEL35F18 (35 mm F1.8)
SELP18105G (18–105 mm F4)
SEL90M28G (90 mm F2.8)
SEL1850 (18–50 mm F4–5.6)
SELP18200 (18–200 mm F3.5–6.3)
SEL55F18Z (55 mm F1.8)
SEL1635Z (16–35 mm F4)
SEL50M28 (50 mm F2.8)
SEL2870 (28–70 mm F3.5–5.6)
SEL35F14Z (35 mm F1.4)
SEL28F20 (28 mm F2)
SELP18110G (18–110 mm F4)
SEL50F18F (50 mm F1.8)
SEL100F28GM (100 mm F2.8)*

Astuce

Pour les objectifs incompatibles avec l’opération de mise au point manuelle via la spécification d’une distance, la barre de
contrôle de la mise au point s’affiche en %.

TP1001803638

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Vous ne pouvez spécifier la distance que lorsque la bague d’activation macro est réglée sur « 0.85m–∞ ».*
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Achat d’une licence

Cette rubrique explique comment acheter une licence.
Vous devez acheter une licence pour utiliser certaines fonctions.

TP1002005230

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Accédez au site suivant depuis un navigateur, sur un appareil de contrôle ou un ordinateur.

https://www.sony.net/ccmc

1

Connectez-vous à votre compte Sony et suivez les instructions affichées pour acheter une licence.

Terminez la procédure d’achat sur l’écran d’achat de licence.

2

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Settings/Support].

L’écran de configuration des paramètres de l’application s’affiche.

3

Ouvrez une session via [Account].

Lorsque vous vous connectez à votre compte Sony après avoir acheté une licence, le plan de licence et la période
de validité s’affichent, et vous pouvez utiliser les fonctions.

4
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Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)

Vous pouvez automatiquement basculer sur le Wi-Fi et connecter un appareil de contrôle à la caméra en couplant la
caméra et l’appareil de contrôle via couplage Bluetooth.
Avec cette connexion, la caméra devient un point d’accès Wi-Fi.

(A) Caméra configurée comme un point d’accès
(B) Couplage Bluetooth
(C) Connexion Wi-Fi
(D) Contrôle à distance
(E) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

 : appuyez sur le bouton MENU (menu) pour afficher le menu.1

 : sélectionnez  (réseau) – [Bluetooth] – [Bluetooth Function] – [On].

Les connexions Bluetooth sont activées.

2

 : sélectionnez  (réseau) – [Bluetooth] – [Pairing].

Le couplage Bluetooth est activé.

3

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].4

 : sélectionnez [Bluetooth pairing (Wi-Fi)] sur l’écran de connexion.5
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (ILME-FX3/ILME-
FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.

Pour les caméras couplées, l’écran [Monitoring] s’affiche lorsque la connexion est établie.
[Unpaired camera] s’affiche pour les caméras non couplées. Pour coupler une caméra non couplée, passez à
l’étape suivante.

6

 : appuyez sur [Pairing] pour la caméra à coupler sur l’écran de connexion.

Une boîte de dialogue vous invitant à autoriser le couplage s’affiche sur l’écran de la caméra.

7

 : appuyez sur [OK] dans l’écran de la caméra.

Lorsque l’appareil de contrôle demande le couplage ou la configuration Wi-Fi, suivez les instructions affichées.

Note
Si un point d’accès (partage de connexion) est activé sur un appareil de contrôle, désactivez le paramètre.

Faites bien attention à toutes les notifications. Par exemple, si une fenêtre contextuelle « Pairing request » s’affiche sur
l’écran d’un appareil de contrôle Android lorsque vous appuyez sur [OK] dans l’écran de la caméra, cette fenêtre
disparaît après quelques secondes.

8
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Connexion par Wi-Fi via un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-
FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Annulation du couplage Bluetooth

TP1001803639

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-
Fi Direct) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Vous pouvez vous connecter à une caméra depuis un appareil de contrôle via Wi-Fi (connexion Wi-Fi Direct) si la
caméra est configurée comme un point d’accès.

Lors d’une connexion Wi-Fi Direct, vous ne pouvez connecter qu’un appareil de contrôle à la fois à la
caméra.

(A) Caméra configurée comme un point d’accès
(B) Connexion Wi-Fi
(C) Contrôle à distance
(D) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

 : appuyez sur le bouton MENU (menu) pour afficher le menu.1

 : sélectionnez  (réseau) – [Wi-Fi] – [Wi-Fi Connect] – [Off].2

 : sélectionnez  (réseau) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Wi-Fi Direct Info.] – [OK].3

 : laissez le SSID et le mot de passe affichés lors de l’étape 3 à l’écran.4

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle pour connecter ce dernier au point d’accès
de la caméra.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

5

Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès de la caméra dans la liste des réseaux.3.
Saisissez le mot de passe affiché à l’étape 4.4.

Sélectionnez [Settings] – [Wi-Fi].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès de la caméra dans la liste des réseaux.3.
Saisissez le mot de passe affiché à l’étape 4.4.
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)
Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion par Wi-Fi via un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-
FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)

TP1001803640

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Note

La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

Si un point d’accès (partage de connexion) est activé sur un appareil de contrôle, désactivez le paramètre.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].6

 : sélectionnez [Wi-Fi] sur l’écran de connexion.7

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.8
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Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès
(partage de connexion/partage Internet) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-
FX30/série ILCE/série ZV)

Vous pouvez connecter une caméra à un appareil de contrôle via Wi-Fi si l’appareil de contrôle est configuré comme un
point d’accès.
Cette méthode de connexion prend en charge la surveillance multicaméra.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion Wi-Fi
(D) Connexion Internet
(E) Contrôle à distance
(F) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée (point d’accès)
(G) Serveur

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle afin de l’activer comme un point d’accès
pour le partage de connexion.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

Note

La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

Si le Wi-Fi est activé sur un appareil de contrôle, désactivez le paramètre.

1

Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Hotspot & tethering] – [Portable hotspot].1.
Activez [Use Wi-Fi hotspot].2.
Notez le nom de l’appareil de contrôle et le mot de passe affichés à l’écran.3.

Sélectionnez [Settings] – [Personal Hotspot].1.
Activez [Allow Others to Join].2.
Notez le nom de l’appareil de contrôle et le mot de passe affichés à l’écran.3.

 : appuyez sur le bouton MENU (menu) de la caméra pour afficher le menu.2
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 : sélectionnez  (réseau) – [Wi-Fi] – [Wi-Fi Connect] – [On].3

 : sélectionnez [OK].4

 : sélectionnez [Access Point Set.].5

 : sélectionnez le point d’accès d’appareil de contrôle et saisissez le mot de passe.

Si la connexion s’établit, l’écran d’enregistrement manuel du point d’accès s’affiche.

6

 : sélectionnez [OK] sur l’écran.

Astuce

Sur un appareil de contrôle iOS/iPadOS, la barre d’état et l’heure s’affichent en vert lorsque le partage de connexion est
activé entre la caméra et votre appareil de contrôle.

7

 : sélectionnez  (réseau) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Remote Shooting] – [On].

La fonction de télécommande PC (permettant d’utiliser la caméra à partir d’un appareil de contrôle) est activée.

8

 : sélectionnez [Access Authen. Info] sur l’écran.

Le nom de l’utilisateur et le mot de passe s’affichent.

9

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].10

 : sélectionnez [Tethering (Wi-Fi)]* sur l’écran de connexion.

* Sur Android, [Tethering (Wi-Fi)] s’affiche. Sur iOS/iPadOS, [Tethering (Wi-Fi/USB)] s’affiche.
Cette étape n’est pas nécessaire pour la surveillance multicaméra.

11
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (ILME-FX3/ILME-
FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion par Wi-Fi via un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-
FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)

TP1001803641

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.

Astuce
Si le même modèle de caméra s’affiche plusieurs fois, il vous sera plus facile de distinguer les caméras en modifiant le nom
d’appareil.

12

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

Si l’authentification d’accès est définie sur [On] sur la caméra, vous devez saisir vos identifiants d’accès (nom de
l’utilisateur et mot de passe) lors de la toute première connexion. S’il vous est demandé de saisir un nom
d’utilisateur et un mot de passe, exécutez l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de
l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV) ».

13
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Connexion par Wi-Fi via un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès
(ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Vous pouvez connecter une caméra et un appareil de contrôle au même point d’accès de routeur LAN sans fil en vous
servant du Wi-Fi pour connecter la caméra et l’appareil de contrôle.
Cette méthode de connexion prend en charge la surveillance multicaméra.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion Wi-Fi
(D) Routeur LAN sans fil (point d’accès)
(E) Connexion Internet
(F) Contrôle à distance
(G) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée
(H) Serveur

 : appuyez sur le bouton MENU (menu) pour afficher le menu.1

 : sélectionnez  (réseau) – [Wi-Fi] – [Wi-Fi Connect] – [On].2

 : sélectionnez [OK].3

 : sélectionnez [Access Point Set.].

Pour vous connecter avec le bouton-poussoir WPS d’un point d’accès, sélectionnez [WPS Push].

4

 : sélectionnez le point d’accès du routeur LAN sans fil à connecter et saisissez le mot de passe.

Si la connexion s’établit, l’écran d’enregistrement manuel du point d’accès s’affiche.

5
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 : sélectionnez [OK] sur l’écran.6

 : sélectionnez  (réseau) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Remote Shooting] – [On].

La fonction de télécommande PC (permettant d’utiliser la caméra à partir d’un appareil de contrôle) est activée.

7

 : sélectionnez [Access Authen. Info] sur l’écran.

Le nom de l’utilisateur et le mot de passe s’affichent.

8

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle pour connecter ce dernier au point d’accès
du routeur LAN sans fil.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

Note
La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

Si un point d’accès (partage de connexion) est activé sur un appareil de contrôle, désactivez le paramètre.

9

Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès auquel la caméra a été connectée à l’étape 4 dans la liste des réseaux.3.

Sélectionnez [Settings] – [Wi-Fi].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès auquel la caméra a été connectée à l’étape 4 dans la liste des réseaux.3.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].10

 : sélectionnez [Wi-Fi] sur l’écran de connexion.

Cette étape n’est pas nécessaire pour la surveillance multicaméra.

11
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (ILME-FX3/ILME-
FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)

TP1001803642

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.

Astuce
Si le même modèle de caméra s’affiche plusieurs fois, il vous sera plus facile de distinguer les caméras en modifiant le nom
d’appareil.

12

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

Si l’authentification d’accès est définie sur [On] sur la caméra, vous devez saisir vos identifiants d’accès (nom de
l’utilisateur et mot de passe) lors de la toute première connexion. S’il vous est demandé de saisir un nom
d’utilisateur et un mot de passe, exécutez l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de
l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV) ».

13
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Connexion via LAN filaire avec un routeur ou un concentrateur de commutation
(ILCE-9M3/ILCE-1M2/ILCE-1/ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30)

Vous pouvez connecter une caméra et un appareil de contrôle en connectant ceux-ci via LAN filaire au même routeur ou
concentrateur de commutation.
Cette méthode de connexion prend en charge la surveillance multicaméra.

Note

La connexion via un concentrateur de commutation n’est pas compatible avec Android.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion au LAN filaire
(D) Routeur ou concentrateur de commutation
(E) Connexion Internet
(F) Contrôle à distance
(G) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée
(H) Serveur

  : connectez une caméra et un appareil de contrôle au même routeur ou concentrateur de
commutation.

1

 : appuyez sur le bouton MENU (menu) pour afficher le menu.2

 : sur les modèles ILCE-9M3/ILCE-1M2/ILCE-1 : sélectionnez  (réseau) – [Wired LAN] – [Wired LAN
Connect] – [On].
Sur les modèles ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30 : sélectionnez  (réseau) – [USB-LAN/Tethering] –
[USB-LAN Connection] – [On].

3
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

 : configurez l’adresse IP de la caméra (aucun réglage n’est nécessaire si vous utilisez un routeur avec
le DHCP activé).

4

Sélectionnez  (réseau) – [Wired LAN] – [IP Address Setting] – [Manual].1.
Réglez l’adresse IP, le masque de sous-réseau et la passerelle par défaut.
(Exemple)
Adresse IP : 192.168.0.10
Masque de sous-réseau : 255.255.255.0
Passerelle par défaut : 192.168.0.1

2.

 : sélectionnez  (réseau) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Remote Shooting] – [On].

Les connexions PC à distance sont activées.

5

 : sélectionnez [Access Authen. Info] sur l’écran.

Le nom de l’utilisateur et le mot de passe s’affichent.

6

 : configurez l’adresse IP de l’appareil de contrôle (aucun réglage n’est nécessaire si vous utilisez un
routeur avec le DHCP activé).

7

Sélectionnez [Settings] – [Wi-Fi].1.
Appuyez sur l’icône « i » à droite du nom du réseau connecté (SSID).2.
Sélectionnez [Configure IP] – [Manual].3.
Réglez l’adresse IP, le masque de sous-réseau et le routeur.
(Exemple)
Adresse IP : 192.168.0.100*
Masque de sous-réseau : 255.255.255.0
Routeur : 192.168.0.1
* Réglez le nombre du champ « 100 » sur un nombre ne créant aucun conflit avec les caméras ou d’autres
appareils de contrôle.

4.

Appuyez sur [Save].5.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].8

 : sélectionnez [Wired LAN] sur l’écran de connexion.

Cette étape n’est pas nécessaire pour la surveillance multicaméra.

9

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.10

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

Si l’authentification d’accès est définie sur [On] sur la caméra, vous devez saisir vos identifiants d’accès (nom de
l’utilisateur et mot de passe) lors de la toute première connexion. S’il vous est demandé de saisir un nom
d’utilisateur et un mot de passe, exécutez l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de
l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV) ».

11
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Rubrique associée
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)

TP1001803643

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion via un câble USB

Connectez la caméra et l’appareil de contrôle via un câble USB.
Cela permet une connexion plus rapide et plus stable qu’une connexion Wi-Fi.

Un appareil de contrôle avec un connecteur USB Type-C est requis. Connectez la caméra et l’appareil de contrôle via
un câble USB Type-C unique, sans adaptateur.
Pour une connexion à haut débit, la caméra, l’appareil de contrôle et le câble USB doivent être tous conformes à
l’USB 3.2.
En cas de connexion via un câble USB, les fonctions suivantes ne sont pas disponibles.

Affichage du code temporel
[Focus map]
Importation d’un LUT*

(A) Caméra
(B) Connexion USB
(C) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

* Peut ne pas être disponible, en fonction de la caméra et du micrologiciel.

 : appuyez sur le bouton MENU (menu) pour afficher le menu.1

 : sélectionnez  (configuration) – [USB] – [USB Connection Mode] – [Remote Shooting].

Les connexions à distance sont activées.
En fonction du câble utilisé, il se peut que vous deviez sélectionner  (configuration) – [USB] – [USB Power
Supply] – [Off] (certains modèles n’ont pas cette option).

2

 : sélectionnez [Access Authen. Info] sur l’écran.

Le nom de l’utilisateur et le mot de passe s’affichent.

3

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].4

 : sélectionnez [USB] sur l’écran de connexion.5

  : connectez l’appareil de contrôle au connecteur USB Type-C de la caméra via un câble USB.

Après la connexion, plusieurs messages d’invite relatifs aux autorisations sont susceptibles d’apparaître, y compris
une demande d’autorisation d’accès aux fichiers sur votre appareil de contrôle. Accordez l’autorisation pour toutes
les invites.

6
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via LAN filaire avec un routeur ou un concentrateur de commutation (ILCE-9M3/ILCE-1M2/ILCE-1/ILME-
FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30)

TP1001803644

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.7
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion via HDMI/UVC (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30/ILME-FX2/série ILCE/série
ZV)

Une surveillance haute résolution est possible si vous connectez une caméra compatible avec la sortie HDMI ou la sortie
USB Video Class (UVC).
Pour la sortie HDMI, le contrôle à distance est possible via une connexion Wi-Fi ou une connexion USB.
Le contrôle à distance n’est pas compatible avec la sortie UVC.

Astuce

Si vous souhaitez réduire la consommation de la batterie sur l’appareil de contrôle, configurez le paramètre HDMI OUT de la
caméra sur 1920×1080.

Note
Lorsque vous utilisez le contrôle à distance via une connexion Wi-Fi, la carte de mise au point, le cadre de détection du
visage/des yeux, le cadre de suivi et le cadrage peuvent être décalés par rapport à la vue en direct si l’environnement sans fil est
instable.

(A) Caméra
(B) Connexion Wi-Fi ou connexion USB
(C) Connexion HDMI/UVC
(D) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

Note
Un appareil de contrôle et une caméra compatibles sont nécessaires pour utiliser cette fonction.

Appareils compatibles HDMI : Xperia PRO, PDT-FP1
Appareils compatibles UVC : séries Xperia 1/5/PRO, PDT-FP1 (dans les séries Xperia 1/5, les modèles Xperia 1 et Xperia 5 ne
sont pas compatibles UVC)
Caméras compatibles UVC : consultez « Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions ».

Pour utiliser cette fonction, vous devez ouvrir une session avec le compte Sony utilisé pour acheter la licence. Pour plus de
détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

  : connectez un appareil de contrôle et une caméra.

Pour la sortie HDMI :
Utilisez un câble HDMI.
Pour la sortie UVC :
Utilisez un câble USB Type-C.

1
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Rubrique associée
Achat d’une licence
Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

TP1002099794

Astuce

Vous pouvez établir une connexion HDMI avec un appareil de contrôle non compatible HDMI à l’aide d’un adaptateur de
conversion HDMI vers UVC (en option).

 : pour la sortie UVC, réglez  (configuration) – [USB] – [USB Connection Mode] sur [USB Streaming].2

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].3

 : cochez [Use HDMI/UVC for Live view].

Astuce
Pour la sortie HDMI, le contrôle à distance est possible via une connexion Wi-Fi ou une connexion USB.

4

 : appuyez sur  (menu d’application) – [Monitoring]

L’écran [Monitoring] s’affiche.

Note

La résolution HD (1080p) s’affiche pour la vue en direct, même si la sortie est 4K (2160p).

5
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-
FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

À moins que la communication chiffrée soit désactivée sur la caméra, vous devez saisir votre nom d’utilisateur et votre
mot de passe lors de la toute première connexion pour activer la communication chiffrée avec la caméra. Lorsque vous
appuyez sur la caméra à connecter lors de la configuration de la connexion, l’écran d’authentification d’accès suivant
vous demande de saisir votre nom d’utilisateur et votre mot de passe.

Vous pouvez vérifier le nom de l’utilisateur et le mot de passe pour l’authentification de l’accès via la procédure suivante.

Astuce

Si la communication chiffrée est désactivée sur la caméra, l’étape  :  (réseau) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot
Function] – [Pairing] est requise.

 : sélectionnez  (réseau) – [Network Option] – [Access Authen. Info].1

 : affichez le nom de l’utilisateur et le mot de passe.2

 : appuyez sur [Manual input] dans l’écran d’authentification d’accès de l’application.3

 : saisissez le nom de l’utilisateur et le mot de passe, puis appuyez sur [Connect].

Si l’authentification d’accès réussit, les appareils sont connectés.

4
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Les modèles ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV ne prennent pas en charge la configuration via
lecture d’un code QR.

Ce réglage n’est nécessaire que lorsque vous vous connectez pour la première fois. Par la suite, l’application utilise le nom de
l’utilisateur et le mot de passe mis en cache pour l’authentification. Ainsi, l’authentification d’accès n’est plus requise.

TP1001803645

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Configuration lors de la connexion à un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/MPC-2610 via Wi-Fi

Avant la connexion aux modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 via Wi-Fi, veillez à configurer les
paramètres suivants sur les modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610.

TP1001803646

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : sélectionnez [Network] – [Network Setup] – [LAN Type Select].1

 : sélectionnez [LAN Type Select] – [Wireless LAN AP] ou [Wireless LAN ST].

Pour vous connecter en mode point d’accès, sélectionnez [Wireless LAN AP].
Pour se connecter en mode Station (la caméra se connecte à un point d’accès LAN sans fil en tant que client),
sélectionnez [Wireless LAN ST].

2
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800)

Vous pouvez automatiquement basculer sur le Wi-Fi et connecter un appareil de contrôle à la caméra en couplant la
caméra et l’appareil de contrôle via couplage Bluetooth.
Avec cette connexion, la caméra devient un point d’accès Wi-Fi.

(A) Caméra configurée comme un point d’accès
(B) Couplage Bluetooth
(C) Connexion Wi-Fi
(D) Contrôle à distance
(E) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

 : maintenez le bouton MENU (menu) enfoncé pour afficher le menu.1

 : réglez [Network] – [Network Setup] – [LAN Type Select] sur [Off] ou [Wireless LAN AP].2

 : configurez les réglages suivants si aucun nom d’utilisateur ni mot de passe n’a été défini sur la
caméra.

Astuce
Vous pouvez également configurer un mot de passe manuellement à l’aide des éléments de menu suivants.

[Network] – [Network Setup] – [Edit Authentication] – [Input Password]

Le nom d’utilisateur et le mot de passe peuvent être affichés sous forme de texte et de code QR.
[Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Note
Veillez à ne pas laisser d’autres personnes voir votre code QR ou votre mot de passe.

Lorsque le protocole de sécurité sans fil d’un point d’accès est WPA3, le point d’accès ne peut pas être détecté par les
modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800.

3

Définissez le nom d’utilisateur.
[Network] – [Network Setup] – [Edit Authentication] – [User Name]

1.

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
[Network] – [Network Setup] – [Edit Authentication] – [Generate Password]

2.
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Note

Pour détecter le point d’accès à partir des modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800, changez le protocole de sécurité
du point d’accès en WPA2 ou WPA2/WPA3.

 : sélectionnez [Network] – [Bluetooth] – [Setting] – [On].

Les connexions Bluetooth sont activées.

4

 : sélectionnez [Network] – [Bluetooth] – [Pairing] – [Execute].

Le couplage Bluetooth est activé.

5

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].6

 : sélectionnez [Bluetooth pairing (Wi-Fi)] sur l’écran de connexion.7

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.

Pour les caméras couplées, l’écran [Monitoring] s’affiche lorsque la connexion est établie.
[Unpaired camera] s’affiche pour les caméras non couplées. Pour coupler une caméra non couplée, passez à
l’étape suivante.

8

 : appuyez sur [Pairing] pour la caméra à coupler sur l’écran de connexion.

Une boîte de dialogue vous invitant à autoriser le couplage s’affiche sur l’écran de la caméra.

9

 : appuyez sur [OK] dans l’écran de la caméra.

Les connexions à un point d’accès sont activées.

10
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Si un point d’accès (partage de connexion) est activé sur un appareil de contrôle, désactivez le paramètre.

Faites bien attention à toutes les notifications. Par exemple, si une fenêtre contextuelle « Pairing request » s’affiche sur l’écran
d’un appareil de contrôle Android lorsque vous appuyez sur [OK] dans l’écran de la caméra, cette fenêtre disparaît après
quelques secondes.

En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Annulation du couplage Bluetooth

TP1001803647

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-
Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Vous pouvez vous connecter à une caméra depuis un appareil de contrôle via Wi-Fi (connexion Wi-Fi Direct) si la
caméra est configurée comme un point d’accès.

Lors d’une connexion Wi-Fi Direct, vous ne pouvez connecter qu’un appareil de contrôle à la fois à la
caméra.

(A) Caméra configurée comme un point d’accès
(B) Connexion Wi-Fi
(C) Contrôle à distance
(D) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

 : maintenez le bouton MENU (menu) enfoncé pour afficher le menu.1

 : configurez les réglages suivants si aucun nom d’utilisateur ni mot de passe n’a été défini sur la
caméra.

Astuce
Vous pouvez également configurer un mot de passe manuellement à l’aide des éléments de menu suivants.

ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

Le nom d’utilisateur et le mot de passe peuvent être affichés sous forme de texte et de code QR.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Note
Veillez à ne pas laisser d’autres personnes voir votre code QR ou votre mot de passe.

2

Définissez le nom d’utilisateur.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.

 : sélectionnez [Network] – [Wireless LAN] – [Setting] – [Access Point Mode].3

46



Les connexions à un point d’accès sont activées.

 : affichez les informations de point d’accès via [Network] – [AP Mode Settings] – [Camera SSID &
Password].

4

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle pour connecter ce dernier au point d’accès
de la caméra.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

Note
La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

5

Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès de la caméra dans la liste des réseaux.3.
Saisissez le mot de passe affiché à l’étape 4.4.

Sélectionnez [Settings] – [Wi-Fi].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès de la caméra dans la liste des réseaux.3.
Saisissez le mot de passe affiché à l’étape 4.4.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].6

 : sélectionnez [Wi-Fi] sur l’écran de connexion.7
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-
2610)

TP1001803648

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.8

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

L’authentification d’accès est nécessaire lorsque vous vous connectez pour la première fois. Effectuez
l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra
(PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610) ».

9
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès
(partage de connexion/partage Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-
FX6/MPC-2610)

Vous pouvez vous connecter à un appareil de contrôle via Wi-Fi si l’appareil est configuré comme un point d’accès.
Cette méthode de connexion prend en charge la surveillance multicaméra.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion Wi-Fi
(D) Connexion Internet
(E) Contrôle à distance
(F) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée (point d’accès)
(G) Serveur

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle afin de l’activer comme un point d’accès
pour le partage de connexion.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

Note
La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

Lorsque le protocole de sécurité sans fil pour le partage de connexion Wi-Fi sur un appareil de contrôle est WPA3, le point
d’accès ne peut pas être détecté par un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610.

Pour détecter l’appareil de contrôle à partir des modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610,
changez le protocole de sécurité de l’appareil de contrôle en WPA2 ou WPA2/WPA3.

1

Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Hotspot & tethering] – [Portable hotspot].1.
Activez [Use Wi-Fi hotspot].2.
Notez le nom du réseau (SSID) et le mot de passe affichés à l’écran.3.

Sélectionnez [Settings] – [Personal Hotspot].1.
Activez [Allow Others to Join].2.
Notez le nom de l’appareil de contrôle et le mot de passe affichés à l’écran.3.
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 : maintenez le bouton MENU (menu) enfoncé sur la caméra pour afficher le menu.2

 : configurez les réglages suivants si aucun nom d’utilisateur ni mot de passe n’a été défini sur la
caméra.

Astuce

Vous pouvez également configurer un mot de passe manuellement à l’aide des éléments de menu suivants.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

Le nom d’utilisateur et le mot de passe peuvent être affichés sous forme de texte et de code QR.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Note

Veillez à ne pas laisser d’autres personnes voir votre code QR ou votre mot de passe.

3

Définissez le nom d’utilisateur.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.

 : sélectionnez [Network] – [Wireless LAN] – [Setting] – [Station Mode].

Le mode Station (la caméra se connecte à un point d’accès LAN sans fil en tant que client) est activé.

4

 : sélectionnez [Network] – [ST Mode Settings] – [Camera Remote Control] – [Enable].

Le contrôle à distance de la caméra est activé.

5

 : exécutez [Network] – [ST Mode Settings] – [Scan Networks].6

 : sélectionnez le point d’accès d’appareil de contrôle à connecter et saisissez le mot de passe.7

 : sélectionnez [Connect] sur l’écran.

Astuce
Sur un appareil de contrôle iOS/iPadOS, la barre d’état et l’heure s’affichent en vert lorsque le partage de connexion est
activé entre la caméra et votre appareil de contrôle.

8

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].9

 : sélectionnez [Tethering (Wi-Fi)]* sur l’écran de connexion.

* Sur Android, [Tethering (Wi-Fi)] s’affiche. Sur iOS/iPadOS, [Tethering (Wi-Fi/USB)] s’affiche.
Cette étape n’est pas nécessaire pour la surveillance multicaméra.

10
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-
2610)

TP1001803649

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.11

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

L’authentification d’accès est nécessaire lorsque vous vous connectez pour la première fois. Effectuez
l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra
(PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610) ».

12
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès
(PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Vous pouvez connecter une caméra et un appareil de contrôle au même point d’accès de routeur LAN sans fil en vous
servant du Wi-Fi pour connecter la caméra et l’appareil de contrôle.
Cette méthode de connexion prend en charge la surveillance multicaméra.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion Wi-Fi
(D) Routeur LAN sans fil (point d’accès)
(E) Connexion Internet
(F) Contrôle à distance
(G) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée
(H) Serveur

 : maintenez le bouton MENU (menu) enfoncé pour afficher le menu.1

 : configurez les réglages suivants si aucun nom d’utilisateur ni mot de passe n’a été défini sur la
caméra.

Astuce
Vous pouvez également configurer un mot de passe manuellement à l’aide des éléments de menu suivants.

2

Définissez le nom d’utilisateur.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.
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ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

Le nom d’utilisateur et le mot de passe peuvent être affichés sous forme de texte et de code QR.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Note
Veillez à ne pas laisser d’autres personnes voir votre code QR ou votre mot de passe.

Lorsque le protocole de sécurité sans fil d’un point d’accès est WPA3, le point d’accès ne peut pas être détecté par les
modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610.

Pour détecter le point d’accès à partir des modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610, changez le
protocole de sécurité du point d’accès en WPA2 ou WPA2/WPA3.

 : sélectionnez [Network] – [Wireless LAN] – [Setting] – [Station Mode].

Le mode Station (la caméra se connecte à un point d’accès LAN sans fil en tant que client) est activé.

3

 : sélectionnez [Network] – [ST Mode Settings] – [Camera Remote Control] – [Enable].

Le contrôle à distance de la caméra est activé.

4

 : connectez-vous au point d’accès du routeur LAN sans fil via [Network] – [ST Mode Settings] – [Scan
Networks] ou [Manual Register].

Pour plus d’informations, consultez le mode d’emploi des modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-
FX6/MPC-2610.

5

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle pour connecter ce dernier au point d’accès
du routeur LAN sans fil.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

Note
La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

6

Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès auquel la caméra a été connectée à l’étape 5 dans la liste des réseaux.3.

Sélectionnez [Settings] – [Wi-Fi].1.
Activez [Wi-Fi].2.
Sélectionnez le point d’accès auquel la caméra a été connectée à l’étape 5 dans la liste des réseaux.3.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].7

 : sélectionnez [Wi-Fi] sur l’écran de connexion.

Cette étape n’est pas nécessaire pour la surveillance multicaméra.

8

53



En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-
2610)

TP1001803650

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.9

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

L’authentification d’accès est nécessaire lorsque vous vous connectez pour la première fois. Effectuez
l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra
(PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610) ».

10
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Monitor & Control

Configuration lors de la connexion à un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/MPC-2610 via LAN filaire

Avant la connexion aux modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 via LAN filaire, veillez à configurer les
paramètres suivants sur les modèles PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610.

TP1001803651

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : sélectionnez [Network] – [Network Setup] – [LAN Type Select].1

 : sélectionnez [LAN Type Select] – [Wired LAN].2
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Manuel d’aide

Monitor & Control

Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Vous pouvez connecter une caméra et un appareil de contrôle en connectant ceux-ci via LAN filaire au même routeur ou
concentrateur de commutation.
Cette méthode de connexion prend en charge la surveillance multicaméra.

Note

La connexion via un concentrateur de commutation n’est pas compatible avec Android.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion au LAN filaire
(D) Routeur ou concentrateur de commutation
(E) Connexion Internet
(F) Contrôle à distance
(G) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée
(H) Serveur

  : connectez une caméra et un appareil de contrôle au même routeur ou concentrateur de
commutation.

1

 : maintenez le bouton MENU (menu) enfoncé pour afficher le menu.2

 : configurez les réglages suivants si aucun nom d’utilisateur ni mot de passe n’a été défini sur la
caméra.

3

Définissez le nom d’utilisateur.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [User Name]

1.
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Astuce

Vous pouvez également configurer un mot de passe manuellement à l’aide des éléments de menu suivants.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

Le nom d’utilisateur et le mot de passe peuvent être affichés sous forme de texte et de code QR.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Note
Veillez à ne pas laisser d’autres personnes voir votre code QR ou votre mot de passe.

PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [User Name]

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.

 : sélectionnez [Network] – [Wired LAN] – [Setting] – [On].

Les connexions au LAN filaire sont activées.

4

 : sélectionnez [Network] – [Wired LAN] – [Camera Remote Control] – [Enable].

Le contrôle à distance de la caméra est activé.

5

 : configurez l’adresse IP de la caméra (aucun réglage n’est nécessaire si vous utilisez un routeur avec
le DHCP activé).

6

Sélectionnez [Network] – [Wired LAN] – [Detail Settings] – [DHCP] – [Off].1.
Réglez l’adresse IP, le masque de sous-réseau et la passerelle.
(Exemple)
Adresse IP : 192.168.0.10
Masque de sous-réseau : 255.255.255.0
Passerelle : 192.168.0.1

2.

 : configurez l’adresse IP de l’appareil de contrôle (aucun réglage n’est nécessaire si vous utilisez un
routeur avec le DHCP activé).

7

Sélectionnez [Settings] – [Wi-Fi].1.
Appuyez sur l’icône « i » à droite du nom du réseau connecté (SSID).2.
Sélectionnez [Configure IP] – [Manual].3.
Réglez l’adresse IP, le masque de sous-réseau et le routeur.
(Exemple)
Adresse IP : 192.168.0.100*
Masque de sous-réseau : 255.255.255.0
Routeur : 192.168.0.1
* Réglez le nombre du champ « 100 » sur un nombre ne créant aucun conflit avec les caméras ou d’autres
appareils de contrôle.

4.

Appuyez sur [Save].5.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].8

 : sélectionnez [Wired LAN] sur l’écran de connexion.9
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-
2610)

TP1001803652

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Cette étape n’est pas nécessaire pour la surveillance multicaméra.

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.10

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

L’authentification d’accès est nécessaire lorsque vous vous connectez pour la première fois. Effectuez
l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra
(PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610) ».

11
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Monitor & Control

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès
(partage de connexion) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Vous pouvez connecter une caméra et un appareil de contrôle via partage de connexion USB si l’appareil de contrôle est
configuré comme un point d’accès.

(A) Caméra
(B) Transfert de fichiers
(C) Connexion USB
(D) Connexion Internet (connexion Wi-Fi)
(E) Contrôle à distance
(F) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée (point d’accès)
(G) Serveur

 : maintenez le bouton MENU (menu) enfoncé pour afficher le menu.1

 : configurez les réglages suivants si aucun nom d’utilisateur ni mot de passe n’a été défini sur la
caméra.

Astuce
Vous pouvez également configurer un mot de passe manuellement à l’aide des éléments de menu suivants.

ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

Le nom d’utilisateur et le mot de passe peuvent être affichés sous forme de texte et de code QR.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

2

Définissez le nom d’utilisateur.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.
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Note

Veillez à ne pas laisser d’autres personnes voir votre code QR ou votre mot de passe.

 : sélectionnez [Network] – [Modem] – [Setting] – [On].

Les connexions modem sont activées.

3

 : sélectionnez [Network] – [Modem] – [Camera Remote Control] – [Enable].

Le contrôle à distance de la caméra via un modem est activé.

4

 : connectez l’appareil de contrôle au connecteur USB Type-C de la caméra via un câble USB.5

 : configurez les paramètres suivants sur l’appareil de contrôle afin de l’activer comme un point d’accès
pour le partage de connexion.

Sur Android :

Sur iOS :

Note
Indisponible sur iPadOS/macOS.

La structure du menu peut varier selon l’appareil de contrôle.

6

Sur l’écran d’autorisation d’accès, sélectionnez [ALLOW].1.
Sélectionnez [Settings] – [Network & internet] – [Hotspot & tethering].2.
Activez [USB tethering].3.

Sur l’écran d’autorisation d’accès, sélectionnez [Allow].1.
Sélectionnez [Settings] – [Personal Hotspot].2.
Activez [Allow Others to Join].3.

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].7

 : sélectionnez [Tethering (USB)] sur l’écran de connexion.8
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En cas de difficultés à se connecter
Consultez la page de soutien Monitor & Control.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-
2610)

TP1001803653

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

 : appuyez sur [Connect] pour la caméra à connecter sur l’écran de connexion.9

 : authentifiez l’accès pour la connexion afin d’activer la communication chiffrée avec la caméra.

L’authentification d’accès est nécessaire lorsque vous vous connectez pour la première fois. Effectuez
l’authentification d’accès comme indiqué dans « Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra
(PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610) ».

10
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Connexion via HDMI/UVC (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Une surveillance haute résolution est possible si vous connectez une caméra compatible avec la sortie HDMI ou la sortie
USB Video Class (UVC).
Pour la sortie HDMI, le contrôle à distance est possible via une connexion Wi-Fi ou une connexion USB.
Le contrôle à distance n’est pas compatible avec la sortie UVC.

Astuce
Si vous souhaitez réduire la consommation de la batterie sur l’appareil de contrôle, configurez le paramètre HDMI OUT de la
caméra sur 1920×1080.

Note
Lorsque vous utilisez le contrôle à distance via une connexion Wi-Fi, la carte de mise au point, le cadre de détection du
visage/des yeux, le cadre de suivi et le cadrage peuvent être décalés par rapport à la vue en direct si l’environnement sans fil est
instable.

(A) Caméra
(B) Connexion Wi-Fi ou connexion USB
(C) Connexion HDMI/UVC
(D) Appareil de contrôle sur lequel cette application est installée

Note
Un appareil de contrôle et une caméra compatibles sont nécessaires pour utiliser cette fonction.

Appareils compatibles HDMI : Xperia PRO, PDT-FP1
Appareils compatibles UVC : séries Xperia 1/5/PRO, PDT-FP1 (dans les séries Xperia 1/5, les modèles Xperia 1 et Xperia 5 ne
sont pas compatibles UVC)
Caméras compatibles UVC : consultez « Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions ».

Pour utiliser cette fonction, vous devez ouvrir une session avec le compte Sony utilisé pour acheter la licence. Pour plus de
détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

  : connectez un appareil de contrôle et une caméra.

Pour la sortie HDMI :
Utilisez un câble HDMI.
Pour la sortie UVC :
Utilisez un câble USB Type-C.

Astuce

1
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Rubrique associée
Achat d’une licence

Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

TP1002099795

Vous pouvez établir une connexion HDMI avec un appareil de contrôle non compatible HDMI à l’aide d’un adaptateur de
conversion HDMI vers UVC (en option).

 : pour la sortie UVC, réglez [Monitoring] – [USB Stream] – [Setting] sur [On].2

 : démarrez l’application et appuyez sur  (menu de l’application) – [Connect].3

 : cochez [Use HDMI/UVC for Live view].

Astuce
Pour la sortie HDMI, le contrôle à distance est possible via une connexion Wi-Fi ou une connexion USB.

4

 : appuyez sur  (menu d’application) – [Monitoring]

L’écran [Monitoring] s’affiche.

Note
La résolution HD (1080p) s’affiche pour la vue en direct, même si la sortie est 4K (2160p).

5
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Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Une configuration de l’authentification de l’accès est requise pour activer la communication chiffrée avec la caméra
lorsque vous vous connectez pour la première fois. Lorsque vous appuyez sur la caméra à connecter, l’écran
d’authentification d’accès suivant vous demande de saisir votre nom d’utilisateur et votre mot de passe ou de scanner un
code QR.

(A) Écran d’authentification d’accès pour un code QR
(B) Écran d’authentification d’accès pour le nom de l’utilisateur et le mot de passe

Effectuez l’authentification d’accès via l’une des procédures suivantes.

Authentification d’accès via un code QR (recommandée)

Authentification d’accès via le nom d’utilisateur et le mot de passe

1

Appuyez sur [QR code] dans l’écran d’authentification d’accès.1.
Appuyez sur [Scan QR code].2.
Scannez le code QR affiché sur l’écran du menu de la caméra en utilisant la caméra de l’appareil de contrôle.

ILME-FX6 : écran [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : écran [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

3.

Appuyez sur [Manual input] dans l’écran d’authentification d’accès.1.
Définissez le nom d’utilisateur.

ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [User Name]

2.
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Astuce
Ce réglage n’est nécessaire que lorsque vous vous connectez pour la première fois. Par la suite, l’application utilise le nom de
l’utilisateur et le mot de passe mis en cache pour l’authentification. Ainsi, l’authentification d’accès n’est plus requise.

Rubrique associée
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)
Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Déconnexion d’une caméra

TP1001803654

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Génère automatiquement un nouveau mot de passe.
ILME-FX6 : [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610 : [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

3.

Sélectionnez [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings].4.
Affichez le nom de l’utilisateur et le mot de passe.5.
Saisissez le nom de l’utilisateur et le mot de passe pour l’authentification de l’accès, puis appuyez sur
[Connect].
Vérifiez que l’empreinte digitale correspond à l’empreinte digitale de la caméra à connecter.

6.

Vérifiez le statut de la connexion avec la caméra.2
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Déconnexion d’une caméra

Cette rubrique explique comment déconnecter une caméra.

Rubrique associée
Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)

Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (ILME-FX3/ILME-
FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)
Connexion par Wi-Fi via un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-
FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV)

Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)
Connexion via Wi-Fi à une caméra configurée comme un point d’accès (connexion Wi-Fi Direct) (PXW-Z300/PXW-
Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via Wi-Fi à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion/partage
Internet) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Appuyez sur  (menu) – [Connect].1

Appuyez sur [Disconnect] pour la caméra à déconnecter.

La caméra est déconnectée.

2
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Connexion via Wi-Fi avec un routeur LAN sans fil configuré comme un point d’accès (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion par LAN filaire via un routeur ou un concentrateur de commutation (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

Connexion via USB à un appareil de contrôle configuré comme un point d’accès (partage de connexion) (PXW-
Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610)

TP1001803655

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Suppression dans l’application des informations d’identification pour
l’authentification d’accès

Vous pouvez supprimer les informations d’identification pour l’authentification d’accès (nom de l’utilisateur et mot de
passe) enregistrées dans l’application pour toutes les caméras simultanément.

Rubrique associée

Appuyez sur  (menu) – [Connect].1

Appuyez sur  (autres).2

Sélectionnez [Clear credentials] dans le menu.

Un écran de confirmation de suppression s’affiche.

Note

Vous ne pouvez pas supprimer les informations d’identification pour l’authentification d’accès d’une caméra individuelle.

3

Appuyez sur [OK].

Les informations d’identification pour l’authentification d’accès de toutes les caméras sont supprimées.

4
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Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série
ILCE/série ZV)

Authentification de l’accès lors de la connexion à une caméra (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-
2610)

TP1001803656

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Annulation du couplage Bluetooth

Vous pouvez annuler le couplage de caméras couplées Bluetooth individuellement ou pour toutes les caméras couplées
Bluetooth simultanément.

Appuyez sur  (menu) – [Connect].1

Appuyez sur  (autres).2

Sélectionnez [Delete Bluetooth paired cameras] dans le menu.

La liste des caméras couplées s’affiche.

3

Sélectionnez la caméra pour laquelle annuler le couplage.

Pour annuler le couplage de toutes les caméras, sélectionnez [Select all] dans le menu.

4
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Rubrique associée
Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple)

Connexion via couplage Bluetooth (connexion simple) (PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800)

TP1001803657

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Pour annuler le couplage de caméras spécifiques, cochez les cases des caméras pour lesquelles annuler le
couplage.

Le nombre de caméras pour lesquelles annuler le couplage s’affiche en bas de l’écran.

Appuyez sur  (supprimer) en bas de l’écran.

Le couplage de la caméra est annulé et un message indiquant que ce processus est terminé s’affiche.

5

Appliquez la procédure suivante sur l’appareil de contrôle pour annuler le couplage Bluetooth.

Sur Android :

Sur iOS/iPadOS :

6

Sélectionnez [Settings] – [Device connection].1.
Sélectionnez l’icône engrenage pour l’appareil correspondant sous [PREVOUSLY CONNECTED DEVICES] et
annulez le couplage de l’appareil.

2.

Sélectionnez [Settings] – [Bluetooth].1.
Sélectionnez l’icône « i » pour l’appareil correspondant sous [MY DEVICES] et annulez le couplage de
l’appareil.

2.
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Prise de vue

Vous pouvez commencer la prise de vue à distance avec une caméra.

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur  (commencer l’enregistrement).

La prise de vue démarre et  (commencer l’enregistrement) passe à  (arrêter l’enregistrement).

Pendant la prise de vue, un cadre rouge s’affiche autour de l’image.

Pour arrêter la prise de vue, appuyez sur  (arrêter l’enregistrement).  (arrêter l’enregistrement) passe à 
(commencer l’enregistrement).
Vous pouvez faire glisser le commutateur  (maintenir) vers la droite pour verrouiller l’état de l’enregistrement
(en prise de vue ou à l’arrêt) et empêcher toute opération accidentelle.

Faites glisser le commutateur  (maintenir) vers la gauche pour déverrouiller l’état de l’enregistrement.

Astuce

2
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Rubrique associée
Lecture d’un clip via l’écran [Monitoring]

Vérification d’un clip proxy/clip original

TP1001803658

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

L’écran de l’application peut s’afficher en format portrait ou paysage, selon les paramètres de l’appareil de contrôle. Les
éléments d’affichage et la méthode d’utilisation sont identiques.
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Lecture d’un clip via l’écran [Monitoring]

Vous pouvez lire à distance un clip d’un support dans une caméra.

Rubrique associée
Prise de vue

TP1001803659

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [Playback].

Note

Selon la caméra, il se peut que [Playback] ne s’affiche pas.

2

Lisez un clip.

PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/MPC-2610/ILME-FX6
 (lecture/pause) : lisez/mettez en pause un clip.
 (retour rapide) : effectuez un retour rapide sur un clip.
 (avance rapide) : effectuez une avance rapide sur un clip.
 (arrêter) : arrêtez la lecture du clip.
 (précédent) : passez directement au clip précédent.
 (suivant) : passez directement au clip suivant.
 (vérification de l’enregistrement) : lisez le dernier clip enregistré.

 
ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/ILCE-7SM3

 (lecture/pause) : lisez/mettez en pause un clip.
 (rembobiner 5 secondes) : rembobinez un clip de 5 secondes.
 (avancer 5 secondes) : faites avancer un clip de 5 secondes.
 (rembobiner 15 secondes) : rembobinez un clip de 15 secondes.
 (avancer 15 secondes) : faites avancer un clip de 15 secondes.
 (modifier la zone d’écran) : modifiez la zone d’affichage.

Note
La lecture n’est pas possible dans les cas suivants.

Pendant le fonctionnement de la caméra ou lorsque la caméra n’affiche pas l’écran de veille de l’enregistrement vidéo
Lors de l’exécution du transfert d’un fichier de la caméra vers un appareil de contrôle
Lorsqu’un transfert de FTP, un streaming sur réseau, un streaming sur USB ou une connexion au cloud est activé(e)
Lors de l’écriture sur un support
Lors de l’utilisation d’une fréquence d’images d’enregistrement de 24.00p (lorsque [File Format] est réglé sur [XAVC S-I
DCI 4K])
Lors de l’utilisation d’un taux de trame d’enregistrement de 100p ou plus (lorsque [File Format] est réglé sur [XAVC HS
8K])

3
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Affichage et modification des paramètres des caméras via l’application

Vous pouvez afficher et modifier à distance les paramètres d’une caméra connectée.
Les paramètres que vous pouvez afficher/modifier varient selon la caméra connectée. Consultez « Caméras
compatibles, méthodes de connexion et fonctions ».

Rubrique associée
Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

TP1001803660

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Opérations de base

Cette rubrique explique les opérations de base de configuration des paramètres de la caméra.

Fonctions communes sur l’écran [Monitoring]
Modification des dimensions de la zone d’écran
Vous pouvez modifier la zone d’écran à l’aide de  (modifier la zone d’écran).
Verrouillage du contrôle d’écran

 (verrouiller) : verrouillez le contrôle d’écran pour empêcher toute opération accidentelle.
 (déverrouiller) : déverrouillez le contrôle d’écran pour autoriser les opérations.
 (Sélection du mode d’exposition) : permet de commuter à n’importe quel mode d’exposition.

Note

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

Astuce
Vous pouvez modifier la résolution de l’écran de surveillance en sélectionnant la haute ou la basse résolution. Sélectionnez

 (modifier la résolution) pour effectuer des modifications.

En surveillance multicaméra, la résolution de l’écran de surveillance ne peut pas être modifiée.

1

Sélectionnez le paramètre à afficher/modifier.

Pour plus d’informations sur les fonctions de caméra affichables ou modifiables, consultez « Caméras compatibles,
méthodes de connexion et fonctions ».

2

Vérifiez les réglages affichés.3

Modifiez les réglages à l’aide des boutons/barres de contrôle, si nécessaire.

Lorsque la balance des blancs est sélectionnée

Les éléments configurables dépendent de la caméra connectée. Pour plus d’informations, consultez le Manuel
d’aide ou le mode d’emploi de la caméra.

4
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 (Sélection du mode d’exposition) peut ne pas s’afficher selon la caméra.

Rubrique associée
Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions
Mise au point

Diaphragme

Boutons assignables

TP1001803661
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Fonctions d’aide à la prise de vue

Vous pouvez activer/désactiver les fonctions d’aide à la prise de vue en pressant [TOOL] sur l’écran [Monitoring]. Vous
pouvez également modifier les paramètres selon la fonction. Cependant, certaines fonctions ne peuvent pas être
activées simultanément.

Opérations communes
 (mettre à l’échelle depuis l’angle supérieur droit) /  (mettre à l’échelle depuis l’angle inférieur droit) : faites glisser

pour redimensionner la fenêtre.
 (déplacer) : faites glisser pour déplacer la fenêtre.

 
Description des fonctions d’aide à la prise de vue

[Focus map]
Lors de l’enregistrement de vidéos, la carte affiche visuellement les parties qui sont mises au point et celles qui sont
floues. Les zones situées derrière la zone de mise au point (bokeh arrière) sont affichées dans une couleur froide (A)
et les zones situées devant la zone de mise au point (bokeh avant) sont affichées dans une couleur chaude (B). La
zone de mise au point est indiquée par un affichage en pointillés. L’affichage en pointillés n’est pas enregistré dans la
vidéo actuelle.

 (paramètres) : vous pouvez personnaliser la transparence dans une plage de 0% à 100%.
Lorsque vous utilisez cette fonction, chaque couleur correspond à une distance et s’affiche à côté de la barre de mise
au point pour vous indiquer la distance jusqu’à la position du sujet affichée à l’écran.
Cette fonction ne peut pas être utilisée dans les cas suivants. Dans ces cas, un  (symbole d’avertissement)
s’affiche à l’écran.

Lors de l’affichage et du contrôle de la lecture des clips de caméra à l’écran
Lors de l’utilisation d’un taux de trame de 150 i/s ou plus
Lors de l’utilisation d’un taux de trame de 6 i/s ou moins (ILME-FX6 uniquement)
Lorsqu’aucun objectif n’est fixé
Lorsqu’un objectif ne prenant pas en charge la mise au point automatique de détection de phase est fixé
Lorsqu’un adaptateur de montage est fixé
Lorsque la fonction de cadrage est active

Astuce
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Peut ne pas être disponible, en fonction de la caméra et du micrologiciel. Consultez « Caméras compatibles, méthodes de
connexion et fonctions ».

[False color]
 (paramètres) : vous pouvez sélectionner le profil de distribution des couleurs à partir de la palette de couleurs.

[Pattern1 (SDR)] : profil de distribution des couleurs adapté à la prise de vue SDR
[Pattern2 (S-Log3)] : profil de distribution des couleurs adapté à la prise de vue S-Log3

Le tableau suivant indique les valeurs prédéfinies pour les profils de palette de couleurs.

Profil de palette de couleurs
Profil de distribution des couleurs

[Pattern1 (SDR)] [Pattern2 (S-Log3)]

Rouge
Limite supérieure 109 96.1

Limite inférieure 100 93.4

Orange
Limite supérieure 100 90.6

Limite inférieure 94 87.7

Jaune
Limite supérieure 94 93.4

Limite inférieure 84 91.3

Cyan
Limite supérieure 84 46.5

Limite inférieure 79 43.8

Rose
Limite supérieure 59 58

Limite inférieure 56 54.3

Rose clair
Limite supérieure 50.8

Limite inférieure 47.8

Vert
Limite supérieure 48 42.2

Limite inférieure 43 38.9

Bleu clair
Limite supérieure 23 34.4

Limite inférieure 13 24.6

Bleu
Limite supérieure 13 5.6

Limite inférieure 1 3.5
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[Zebra]
 (paramètres) : vous pouvez définir la valeur seuil.

[Gamma disp. assist]
Affiche la vue en direct convertie à l’équivalent d’ITU709(800%) lors d’une prise de vue S-Log3.

Astuce

Si la combinaison du mode couleur et des paramètres gamma est [S-Gamut3.Cine/S-Log3] ou [S-Gamut3/S-Log3], vous
pouvez utiliser cette fonction dans les cas suivants :

Lorsque [Picture profile] est réglé sur PP8 ou PP9.
En mode Prise de vue journal [Cine EI], [Cine EI Quick] ou [Flexible ISO] avec [Display LUT] réglé sur [Off].
En mode Prise de vue journal avec LUT [S-Log3] sélectionné et [Display LUT] réglé sur [On].

Note

Si le mode couleur et/ou les paramètres gamma sont modifiés sur PP8 ou PP9, les couleurs ne sont pas correctement
reproduites.

En fonction de la scène capturée, des bandes peuvent apparaître ou d’autres problèmes peuvent survenir pendant la vue en
direct, mais cela n’a aucun impact sur l’image enregistrée par la caméra.

[Snapshot]
Enregistre la vue en direct et les informations de prise de vue sous forme d’image sur l’appareil de contrôle.

 (paramètres) : définit les informations à inclure avec l’image que vous enregistrez.

Profil de palette de couleurs
Profil de distribution des couleurs

[Pattern1 (SDR)] [Pattern2 (S-Log3)]

Violet
Limite supérieure 1 3.5

Limite inférieure 0 -7.0

Noir
Limite supérieure 0

Limite inférieure −7
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[Metadata below images] : sélectionne s’il faut inclure ou non les métadonnées dans les images.
[Title] : saisissez un titre.

Note

Pour utiliser cette fonction, vous devez ouvrir une session avec le compte Sony utilisé pour acheter la licence. Pour plus de
détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

[Waveform]

[Histogram]

[Center marker]
 (paramètres) : vous pouvez modifier les paramètres d’affichage.

[Aspect marker]
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 (paramètres) : vous pouvez modifier les paramètres d’aspect et d’affichage.
[Aspect safety zone]

 (paramètres) : vous pouvez modifier les paramètres d’affichage.

[Grid line]

 (paramètres) : vous pouvez modifier les paramètres de grille.

[De-squeeze]
 (paramètres) : vous pouvez définir le rapport de décompression.

[Flip horizontal]
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[Rotation]

Note

Même si vous démarrez l’enregistrement alors que la vue en direct a été pivotée, l’image est enregistrée avec une orientation
normale (sans rotation).

Sur Android, selon la caméra connectée, il se peut que cette fonction soit indisponible.

Rubrique associée
Opérations de base

Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions
Achat d’une licence

TP1001872483

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

85



Manuel d’aide

Monitor & Control

Mise au point

Cette rubrique explique comment régler la mise au point.

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [FOCUS].

L’écran de réglage de la mise au point s’affiche.
Sur les modèles qui prennent en charge une carte de mise au point, des barres de couleurs froides et chaudes sont
affichées sur le côté gauche de l’échelle de mise au point.
Pour plus d’informations sur les couleurs froides et chaudes, consultez « Focus map » dans « Fonctions d’aide à la
prise de vue ».

Astuce
Les barres de couleurs froides et chaudes ne sont pas affichées dans la plage de mise au point où l’image est en mise au
point.

2

Vérifiez le paramètre de la mise au point et réglez-la, si nécessaire.

Les éléments configurables dépendent de la caméra connectée. Pour plus d’informations, consultez le Manuel
d’aide ou le mode d’emploi de la caméra.
Les options de sélection varient selon la caméra.

[AF]/[MF]
Indique le statut de fonctionnement actuel de la mise au point.

3
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Astuce

Vous pouvez régler la mise au point à l’aide des boutons et des barres de contrôle suivants.

[Focus mode]
Sélectionnez le mode de mise au point [AF] ou [MF].
[Face/Eye AF] ou [Subj. recog. AF]
Sélectionnez [Only], [Priority] ou [Off].

Astuce

Sélectionnez [Face/Eye AF] ou [Subj. recog. AF], en fonction de votre caméra.

[AF assist]
Sélectionnez [On] ou [Off].
[Focus area]
Sélectionnez [Wide], [Zone], [Center], [Spot] ou [Custom].
[Tracking cancel]
Appuyez pour annuler le suivi.
[AF transition speed]
Sélectionnez un nombre dans la plage comprise entre [1] et [7].
[AF subj. shift sens.]
Sélectionnez un nombre dans la plage comprise entre [1] et [5].

Barres de contrôle

Vous pouvez faire défiler les barres de contrôle pour régler la mise au point. Sur une tablette (iPad), les barres de
contrôle peuvent s’afficher à gauche ou à droite.
[Bar settings]

[Left bar]/[Right bar] : sélectionnez les éléments de configuration ([FOCUS], [IRIS], [IRIS (Relative)], [ND],
[None]) à afficher sur les barres de contrôle de gauche/droite. Cochez [Reverse] pour commuter l’orientation
croissante/décroissante sur l’échelle des barres de contrôle. Par défaut, seule la barre de contrôle de droite
s’affiche.
[Focus distance display] : permet de régler les unités d’affichage.
[Detection/Tracking frame color] : réglez les couleurs du cadre de détection du visage/des yeux et du cadre de
suivi.
[Bar background color] : permet de définir la couleur d’arrière-plan de la barre.

[Max], [Min]
Réglez la valeur actuellement définie sur la limite supérieure ou la limite inférieure. Il n’est plus possible de faire
défiler la barre de contrôle au-delà des limites.
[x0.1] à [x1.5]
Sélectionnez la vitesse de défilement des barres de contrôle.
[50%] à [350%]
Sélectionnez le grossissement d’affichage des barres de contrôle.
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Pour les objectifs incompatibles avec l’opération de mise au point manuelle via la spécification d’une distance, la barre de
contrôle de la mise au point s’affiche en %. Pour ce type d’objectifs, consultez « Objectifs incompatibles avec l’opération de mise
au point manuelle via la spécification d’une distance ».

Cadres de zones de mise au point
Les cadres suivants peuvent s’afficher sur l’image de la caméra selon le réglage de la mise au point.

 : cadre de la zone de mise au point (fonctionnement normal)
 : cadre de la zone de mise au point (mobile)
 : cadre de détection du visage/des yeux
 : cadre de suivi

Rubrique associée
Affichage et modification des paramètres des caméras via l’application

Objectifs incompatibles avec l’opération de mise au point manuelle via la spécification d’une distance

Fonctions d’aide à la prise de vue

TP1001803662

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

88



Manuel d’aide

Monitor & Control

Diaphragme

Cette rubrique explique comment régler le diaphragme.

L’écran de configuration ou les barres de contrôle peuvent différer par rapport aux illustrations de ce
document, selon votre caméra et la version du micrologiciel.

Réglez la bague du diaphragme de l’objectif de la caméra sur la position « A ».1

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

2

Appuyez sur [IRIS].

L’écran de configuration du diaphragme s’affiche.

3

Vérifiez le paramètre du diaphragme et réglez-le, si nécessaire.

Les éléments configurables dépendent de la caméra connectée. Pour plus d’informations, consultez le Manuel
d’aide ou le mode d’emploi de la caméra.

[IRIS bar click]

[Off] : la position où vous relâchez votre doigt de la barre de contrôle devient la valeur de diaphragme.
[On] : si la position où vous relâchez votre doigt sur la barre de contrôle se trouve entre deux repères gradués,
la position se déplace automatiquement vers le repère gradué le plus proche de l’endroit où vous avez relâché
votre doigt, et la valeur de ce repère gradué devient la valeur du diaphragme.

Barres de contrôle

Vous pouvez faire défiler les barres de contrôle pour régler le diaphragme. Sur une tablette (iPad), les barres de
contrôle peuvent s’afficher à gauche ou à droite.
[Bar settings]

[Left bar]/[Right bar] : sélectionnez les éléments de configuration ([FOCUS], [IRIS], [IRIS (Relative)], [ND],
[None]) à afficher sur les barres de contrôle de gauche/droite. Cochez [Reverse] pour commuter l’orientation
croissante/décroissante sur l’échelle des barres de contrôle. Par défaut, seule la barre de contrôle de droite
s’affiche.
[Focus distance display] : permet de régler les unités d’affichage.

4
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[Bar background color] : permet de définir la couleur d’arrière-plan de la barre.

[Max], [Min]
Réglez la valeur actuellement définie sur la limite supérieure ou la limite inférieure. Il n’est plus possible de faire
défiler la barre de contrôle au-delà des limites.
[x0.1] à [x1.5]
Sélectionnez la vitesse de défilement des barres de contrôle.
[50%] à [350%]
Sélectionnez le grossissement d’affichage des barres de contrôle.
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ND

Cette rubrique explique comment régler le ND.

L’écran de configuration ou les barres de contrôle peuvent différer par rapport aux illustrations de ce
document, selon votre caméra et la version du micrologiciel.

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [ND].

L’écran de configuration du ND s’affiche.

2

Vérifiez le paramètre du ND et réglez-le, si nécessaire.

Les éléments configurables dépendent de la caméra connectée. Pour plus d’informations, consultez le Manuel
d’aide ou le mode d’emploi de la caméra.

[ND bar click]
[Off] : la position où vous relâchez votre doigt de la barre de contrôle devient la valeur du ND.
[On] : si la position où vous relâchez votre doigt sur la barre de contrôle se trouve entre deux repères gradués, la
position se déplace automatiquement vers le repère gradué le plus proche de l’endroit où vous avez relâché votre
doigt, et la valeur de ce repère gradué devient la valeur du ND.

Barres de contrôle

Vous pouvez faire défiler les barres de contrôle pour régler le ND. Sur une tablette (iPad), les barres de contrôle
peuvent s’afficher à gauche ou à droite.
[Bar settings]

[Left bar]/[Right bar] : sélectionnez les éléments de configuration ([FOCUS], [IRIS], [IRIS (Relative)], [ND],
[None]) à afficher sur les barres de contrôle de gauche/droite. Cochez [Reverse] pour commuter l’orientation
croissante/décroissante sur l’échelle des barres de contrôle. Par défaut, seule la barre de contrôle de droite
s’affiche.

3
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[Focus distance display] : permet de régler les unités d’affichage.
[Bar background color] : permet de définir la couleur d’arrière-plan de la barre.

 (limite supérieure),  (limite inférieure)
Réglez la valeur actuellement définie sur la limite supérieure ou la limite inférieure. Il n’est plus possible de faire
défiler la barre de contrôle au-delà des limites.
[x0.1] à [x1.5]
Sélectionnez la vitesse de défilement des barres de contrôle.
[50%] à [350%]
Sélectionnez le grossissement d’affichage des barres de contrôle.
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Boutons assignables

Vous pouvez vérifier et exécuter à distance les fonctions attribuées aux boutons assignables d’une caméra.
Vous devez effectuer la modification des fonctions attribuées et d’autres opérations sur la caméra elle-même. Pour plus
d’informations, consultez le Manuel d’aide ou le mode d’emploi de la caméra.

Note

Selon la caméra, il se peut que cette fonction soit indisponible.

TP1001803664
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Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Sélectionnez [Assign].

L’écran [Assign] s’affiche.

2

Appuyez sur un bouton assignable auquel une fonction a été attribuée.

La fonction sélectionnée est exécutée.

3
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Importation d’un LUT

Vous pouvez importer dans une caméra un fichier LUT (.cube) sauvegardé dans la mémoire d’un appareil de contrôle.

Cette option n’est configurable que si la caméra connectée est un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX6/ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/ILCE-7SM3/ILCE-9M3/ILCE-1M2.

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [LOOK].

Les éléments configurables s’affichent.

2

Appuyez sur [Select LUT]/[Base look].

Selon le paramètre de Prise de vue journal, il se peut que [Manage user LUTs] ne s’affiche pas.

3

Appuyez sur l’icône engrenage affichée à côté du LUT à enregistrer.4

Appuyez sur [Import].

Un écran de sélection de fichiers correspondant au système d’exploitation de l’appareil de contrôle apparaît.

5

Sélectionnez un fichier LUT à importer.6
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Modifiez [Color gamut] et [AE level offset], selon les besoins.

Note
Selon la caméra connectée, ces paramètres peuvent ne pas être modifiables.

7
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Configuration du streaming

Appliquez les paramètres de streaming à une caméra connectée.

Cette option n’est configurable que si la caméra connectée est un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800.

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [STREAM].

Les éléments configurables s’affichent.

2

Appuyez sur l’icône engrenage affichée à côté des paramètres de streaming à configurer.3

Saisissez chaque paramètre.4
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Cadrage

La fonction de cadrage vous permet de régler automatiquement ou manuellement le cadrage de l’image de la caméra via
la commande pan/tilt/zoom, et enregistre/affiche le cadre réglé.

Cette option n’est configurable que si la caméra connectée est un modèle PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-
NX800/ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30.

Note
Les modèles ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30 ne prennent pas en charge l’opération pan/tilt/zoom automatique.

Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [FRAMING].

L’écran de cadrage s’affiche.

2

Volet des paramètres de la fonction de cadrage
 (arrêt/marche) : active/désactive la fonction de cadrage.

 (paramètres) : permet de configurer divers paramètres lorsque le cadrage est actif.

1.

Volet de contrôle de la position prédéfinie
Permet d’enregistrer/de supprimer une position de cadrage prédéfinie. Si nécessaire, vous pouvez restaurer une
position prédéfinie pour l’affichage/la lecture dans la zone de surveillance (fonction de position prédéfinie).

 (paramètres prédéfinis) : modifie les paramètres pour la lecture de présélections.
 (lecture) : sélectionne automatiquement des positions prédéfinies enregistrées en fonction de vos paramètres.

 (supprimer) : supprime une position prédéfinie enregistrée.
 (ajouter) : enregistre une position prédéfinie.

2.
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Astuce

Pour enregistrer trois positions prédéfinies ou plus, vous devez ouvrir une session avec le compte Sony utilisé pour acheter
la licence. Pour plus de détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

Vous pouvez enregistrer des positions prédéfinies pour un maximum de 10 caméras et enregistrer jusqu’à 10 positions
prédéfinies par caméra. Si des positions prédéfinies sont enregistrées pour plus de 10 caméras, la plus ancienne caméra
enregistrée et ses positions prédéfinies sont supprimées.

Volet de contrôle des présélections
Affiche des vignettes avec le cadrage enregistré pour chaque présélection. Pressez une vignette pour restaurer le
cadrage enregistré dans cette présélection.

3.

Zone de surveillance
Affiche l’image capturée et les paramètres des caméras.

4.

Volet de configuration des opérations
[Auto framing] : faites basculer le commutateur sur la position d’activation pour activer le cadrage automatique.
[Pause]/[Restart] : met en pause/redémarre le cadrage automatique.
[Crop level] : règle la taille du sujet à afficher dans un cadre de recadrage défini à l’aide de la reconnaissance du
sujet. Lorsque [Subj. recog. AF] est réglé sur [Only] ou [Priority], la taille du cadre de recadrage change
automatiquement. Lorsque vous réglez sur [Off], la taille du cadre de recadrage est fixe.
[Tracking speed] : règle la vitesse pour le suivi des sujets. Sélectionnez un nombre dans la plage comprise entre [1]
et [5].
Sélectionnez [Small], [Medium] ou [Large].

5.

Volet de contrôle du cadrage
Modifie le cadrage de l’image à gauche/droite (pan) et en haut/bas (tilt).
Réglez l’orientation du cadrage via l’opération pan/tilt/zoom.
L’orientation du cadrage et la vitesse varient selon la direction et la distance selon lesquelles le contrôle est effectué.

6.
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Indicateurs de clip

Pendant la prise de vue ou l’attente de prise de vue, vous pouvez ajouter un indicateur [OK]/[NG]/[KEEP] au clip en
cours d’enregistrement ou au clip le plus récent.
Cette option n’est configurable que si la caméra connectée est un modèle ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX30.

TP1002099796
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Appuyez sur  (menu) – [Monitoring].

L’écran [Monitoring] s’affiche.

1

Appuyez sur [CLIP FLAG].

Un écran d’ajout/de suppression d’indicateur [OK]/[NG]/[KEEP] s’affiche.

2

Appuyez sur l’icône souhaitée.

Icône  (Off) : supprime l’indicateur ajouté au clip en cours d’enregistrement ou au clip le plus récent.
Indicateur  (OK) : ajoute un drapeau [OK] au clip en cours d’enregistrement ou au clip le plus récent.
Drapeau  (NG) : ajoute un indicateur [NG] au clip en cours d’enregistrement ou au clip le plus récent.
Drapeau  (Keep) : ajoute un indicateur [KEEP] au clip en cours d’enregistrement ou au clip le plus récent.

3
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Vérification d’un clip proxy/clip original

Cette rubrique explique comment vérifier un clip proxy/clip original.

Appuyez sur  (menu) – [Browse].

L’écran [Browse] s’affiche.

1

Sélectionnez le type de clip.

Appuyez sur l’onglet [Proxy] pour les clips proxy. Appuyez sur l’onglet [Original] pour les clips originaux. Appuyez
sur l’onglet [Local] pour les clips proxy importés sur un appareil de contrôle.

2

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez un emplacement.

Cette étape n’est pas nécessaire pour lire un clip proxy importé sur un appareil de contrôle.

Les clips proxy ou les clips originaux présents sur la caméra s’affichent.

3

Sélectionnez un clip.

Appuyez sur la case du clip sélectionné pour cocher cette case. Appuyez hors de la case pour passer à l’écran du
lecteur. La lecture commence automatiquement au début du clip.

Pour plus d’informations sur la lecture, consultez « Lecture d’un clip via l’écran du lecteur ».

4
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Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Commutation de la vue d’affichage de clips

Modification du nom d’un clip
Suppression d’un clip

Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse]
Partage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Lecture d’un clip via l’écran du lecteur

Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur
Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur

Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

Vérification des propriétés de clip
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Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Vous pouvez afficher et lire des clips importés sur un appareil de contrôle. Vous pouvez aussi vérifier les propriétés de
clip, supprimer des fichiers et partager avec d’autres applications, par exemple des applications vidéo.

Note
Le partage avec d’autres applications n’est possible qu’avec des appareils Android.

Rubrique associée
Lecture d’un clip via l’écran [Monitoring]

Commutation de la vue d’affichage de clips

Modification du nom d’un clip
Suppression d’un clip

Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Appuyez sur  (menu) – [Browse].

L’écran [Browse] s’affiche.

1

Appuyez sur l’onglet [Local].

Les clips importés sur l’appareil de contrôle s’affichent.

2
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Lecture d’un clip via l’écran du lecteur
Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur

Vérification des propriétés de clip
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Commutation de la vue d’affichage de clips

Vous pouvez alterner l’affichage de clips entre la vue en grille et celle en liste.

Rubrique associée
Vérification d’un clip proxy/clip original

Modification du nom d’un clip

Suppression d’un clip
Vérification des propriétés de clip

TP1001803669
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Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Appuyez sur  (vue en grille) ou  (vue en liste) pour commuter l’affichage.

(A) Vue en grille
(B) Vue en liste

2
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Modification du nom d’un clip

Vous pouvez renommer un clip importé sur un appareil de contrôle.

Note
Cette fonction n’est compatible qu’avec des appareils de contrôle Android.

Rubrique associée

Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Appuyez sur l’onglet [Local].

Les clips importés sur l’appareil de contrôle s’affichent.

2

Cochez la case du clip à renommer.3

Appuyez sur  (renommer).

Un écran de confirmation s’affiche.

4

Saisissez un nouveau nom et appuyez sur [OK].5
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Suppression d’un clip
Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur

Vérification des propriétés de clip
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Suppression d’un clip

Vous pouvez supprimer un clip importé sur un appareil de contrôle.

Rubrique associée
Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle
Modification du nom d’un clip

Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur
Vérification des propriétés de clip

Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Appuyez sur l’onglet [Local].2

Cochez la case du clip à supprimer.3

Appuyez sur  (supprimer).

Un écran de confirmation s’affiche.

4

Appuyez sur [OK].5
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Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Vous pouvez importer un clip proxy d’une caméra vers un appareil de contrôle à l’aide de l’écran [Browse].

Astuce

Vous pouvez importer un clip proxy depuis une caméra à l’aide de l’écran du lecteur. Consultez « Importation d’un clip proxy via
l’écran du lecteur ».

Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Appuyez sur l’onglet [Proxy].2

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez un emplacement.3

Cochez la case du clip à importer.4

Appuyez sur  (importation).

Le clip proxy est importé dans l’appareil de contrôle.

Vous pouvez vérifier le résultat et le statut de l’importation dans la liste des tâches. Pour plus d’informations sur
la liste des tâches, consultez « Vérification de la liste des tâches ».

5
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Sur les modèles ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV, importez en utilisant Creators' App.

Rubrique associée
Vérification d’un clip proxy/clip original

Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse]
Partage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Lecture d’un clip via l’écran du lecteur

Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur
Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur

Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

Vérification des propriétés de clip
Vérification de la liste des tâches
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Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse]

Vous pouvez transférer un clip d’une caméra vers un serveur FTP à l’aide de l’écran [Browse].

Configurez d’abord les paramètres de transfert FTP sur la caméra.

Pour plus d’informations à propos des paramètres de transfert FTP sur une caméra, consultez le Manuel d’aide
ou le mode d’emploi de la caméra.

1

Appuyez sur  (menu) – [Browse].2

Sélectionnez le type de clip.

Appuyez sur l’onglet [Proxy] pour les clips proxy. Appuyez sur l’onglet [Original] pour les clips originaux.

3

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez un emplacement.4

Cochez la case du clip proxy à transférer vers un serveur FTP.5

Appuyez sur  (transfert).

L’écran de configuration du transfert FTP s’affiche.

6

Configurez [Destination] et d’autres paramètres de transfert, puis appuyez sur [OK].

Le clip est transféré vers le serveur FTP.

7
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Astuce
Vous pouvez transférer un clip d’une caméra vers un serveur FTP à l’aide de l’écran du lecteur. Consultez « Transfert d’un clip
vers un serveur FTP via l’écran du lecteur ».

Vous pouvez aussi transférer une partie d’un clip vers un serveur FTP à l’aide de l’écran du lecteur. Consultez « Transfert d’une
partie d’un clip vers un serveur FTP ».

Rubrique associée
Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur

Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP
Vérification de la liste des tâches

TP1001803673
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Vous pouvez vérifier le résultat et le statut du transfert du serveur FTP dans la liste des tâches. Pour plus
d’informations sur la liste des tâches, consultez « Vérification de la liste des tâches ».
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Partage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Vous pouvez partager un clip importé sur un appareil de contrôle avec d’autres applications, par exemple un service de
partage vidéo.

Cette fonction n’est compatible qu’avec des appareils de contrôle Android.

Rubrique associée
Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur

TP1001803674
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Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Appuyez sur l’onglet [Local].2

Cochez la case du clip à partager.3

Appuyez sur  (partager).

Une liste des applications que vous pouvez utiliser s’affiche.

4

Appuyez sur l’application à utiliser.

L’application démarre.

5

Suivez les instructions de l’écran de l’application pour partager le clip.6
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Lecture d’un clip via l’écran du lecteur

Cette rubrique décrit les opérations de clip.

Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Sélectionnez le type de clip.

Appuyez sur l’onglet [Proxy] pour les clips proxy. Appuyez sur l’onglet [Local] pour les clips proxy importés sur un
appareil de contrôle.

Astuce
Lorsqu’un proxy est enregistré, vous pouvez lire un clip original à l’aide du proxy.

2

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez l’emplacement et appuyez sur un clip.

Il n’est pas nécessaire de sélectionner l’emplacement pour lire un clip proxy importé sur un appareil de contrôle.

L’écran du lecteur s’affiche pour le clip sélectionné.

3
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Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle
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Lisez le clip via l’écran du lecteur.

 (lire) : lisez le clip.
 (arrêter) : arrêtez la lecture du clip.
 (images précédentes)/  (images suivantes) : appuyez sur  (images précédentes) ou  (images

suivantes) pour reculer/avancer image par image.

Définir la position du démarrage de la lecture vidéo
Faites glisser  (bouton de la barre de recherche) dans la barre de recherche ou appuyez sur cette dernière
pour visualiser l’image à la position souhaitée.
Revenir à l’écran de la liste de clips (écran [Browse])
Appuyez sur  (écran précédent) pour revenir à l’écran de la liste de clips (écran [Browse]).

4
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Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur

Vous pouvez importer un clip proxy d’une caméra vers un appareil de contrôle à l’aide de l’écran du lecteur.

Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Appuyez sur l’onglet [Proxy].2

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez l’emplacement et appuyez sur un clip à importer.

L’écran du lecteur s’affiche pour le clip proxy sur lequel vous avez appuyé.

3

Appuyez sur  (importation).4
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Astuce
Vous pouvez aussi importer un clip proxy depuis une caméra à l’aide de l’écran [Browse]. Consultez « Importation d’un clip proxy
via l’écran [Browse] ».

Sur les modèles ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV, importez en utilisant Creators' App.

S’il existe un clip portant le même nom, vous pouvez configurer l’action à effectuer via  (menu) – [Settings] – [Import clip].

Rubrique associée
Vérification d’un clip proxy/clip original
Affichage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Importation d’un clip proxy via l’écran [Browse]

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse]
Partage d’un clip importé sur un appareil de contrôle

Lecture d’un clip via l’écran du lecteur

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur
Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

Vérification des propriétés de clip

Vérification de la liste des tâches

TP1001803676

Le clip proxy est importé dans l’appareil de contrôle.

Vous pouvez vérifier le résultat et le statut de l’importation dans la liste des tâches. Pour plus d’informations sur
la liste des tâches, consultez « Vérification de la liste des tâches ».
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Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur

Vous pouvez transférer un clip d’une caméra vers un serveur FTP à l’aide de l’écran du lecteur.

Configurez d’abord les paramètres de transfert FTP sur la caméra.

Pour plus d’informations à propos des paramètres de transfert FTP sur une caméra, consultez le Manuel d’aide
ou le mode d’emploi de la caméra.

1

Appuyez sur  (menu) – [Browse].2

Sélectionnez le type de clip.

Appuyez sur l’onglet [Proxy] pour les clips proxy. Appuyez sur l’onglet [Original] pour les clips originaux.

3

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez l’emplacement et appuyez sur un clip.

L’écran du lecteur s’affiche pour le clip sur lequel vous avez appuyé.

4

Appuyez sur  (transfert).5
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Astuce

Vous pouvez aussi spécifier et transférer une partie d’un clip vers un serveur FTP. Consultez « Transfert d’une partie d’un clip
vers un serveur FTP ».

Vous pouvez aussi transférer un clip d’une caméra vers un serveur FTP à l’aide de l’écran [Browse]. Consultez « Transfert d’un
clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse] ».

Rubrique associée
Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran [Browse]
Vérification de la liste des tâches

TP1001803677
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L’écran de configuration du transfert FTP s’affiche.

Configurez [Destination] et d’autres paramètres de transfert, puis appuyez sur [OK].

Le clip proxy est transféré vers le serveur FTP.

Vous pouvez vérifier le résultat et le statut du transfert du serveur FTP dans la liste des tâches. Pour plus
d’informations sur la liste des tâches, consultez « Vérification de la liste des tâches ».

6
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Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

Vous pouvez spécifier et transférer une partie d’un clip d’une caméra vers un serveur FTP à l’aide de l’écran du lecteur.

Configurez d’abord les paramètres de transfert FTP sur la caméra.

Pour plus d’informations à propos des paramètres de transfert FTP sur une caméra, consultez le Manuel d’aide
ou le mode d’emploi de la caméra.

1

Appuyez sur  (menu) – [Browse].2

Appuyez sur l’onglet [Original].3

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez l’emplacement et appuyez sur un clip.

L’écran du lecteur s’affiche pour le clip sur lequel vous avez appuyé.

4

Lisez le clip, appuyez sur  (entrée) à la position de démarrage du clip, puis appuyez sur  (sortie) à la
position d’arrêt.

La zone comprise entre  (entrée) et  (sortie) devient le clip à transférer.

Note
Cette fonction n’est pas disponible si  (entrée) et  (sortie) ne s’affichent pas à l’écran.

Les informations sur la plage spécifiée ne sont pas enregistrées dans le clip.

5
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Astuce

Appuyez sur un élément affiché dans l’onglet [In/Out] pour passer directement à cette plage.

Rubrique associée
Lecture d’un clip via l’écran du lecteur

Vérification de la liste des tâches

TP1001803678
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Dans le cas d’un transfert du serveur FTP d’un clip partiel, des marges peuvent être ajoutées avant et après les positions
des chutes de montage, en fonction du format d’enregistrement et des positions des chutes de montage.

Appuyez sur  (transfert).

L’écran de configuration du transfert FTP s’affiche.

6

Configurez [Destination], [Clip name] (nom du clip généré pour le transfert FTP partiel) et d’autres
paramètres de transfert, puis appuyez sur [OK].

Le clip proxy de la plage spécifiée est transféré vers le serveur FTP.

Vous pouvez vérifier le résultat et le statut du transfert du serveur FTP dans la liste des tâches. Pour plus
d’informations sur la liste des tâches, consultez « Vérification de la liste des tâches ».

7
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Vérification des propriétés de clip

Vous pouvez vérifier les propriétés d’un clip.

Appuyez sur  (menu) – [Browse].1

Sélectionnez le type de clip.

Appuyez sur l’onglet [Proxy] pour les clips proxy. Appuyez sur l’onglet [Original] pour les clips originaux.

2

Si [Slot A] et [Slot B] s’affichent, sélectionnez l’emplacement et appuyez sur un clip.

L’écran du lecteur s’affiche pour le clip sur lequel vous avez appuyé.

3

Appuyez sur l’onglet [Property].4
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Rubrique associée
Vérification d’un clip proxy/clip original

TP1001803679

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Une liste de métadonnées s’affiche.
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Vérification de la liste des tâches

Vous pouvez vérifier les informations suivantes via l’écran [Job list].

Liste des tâches de transfert FTP
À utiliser pour vérifier le statut lorsque vous transférez des clips vers un serveur FTP. Vous pouvez aussi contrôler le
transfert FTP (arrêter, reprendre, supprimer, actualiser).

Liste des tâches d’importation
À utiliser pour vérifier le statut lorsque vous importez des clips proxy sur un appareil de contrôle. Vous pouvez aussi
contrôler l’importation (arrêter, reprendre, supprimer, actualiser).

Rubrique associée
Importation d’un clip proxy via l’écran du lecteur
Transfert d’un clip vers un serveur FTP via l’écran du lecteur

Transfert d’une partie d’un clip vers un serveur FTP

TP1001803680
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Appuyez sur  (menu) – [Job list].1

Pour vérifier la liste des tâches de transfert FTP, appuyez sur  (transfert). Pour vérifier la liste des tâches
d’importation, appuyez sur  (importation).

La liste des tâches s’affiche.

2

Cochez la case de la tâche à vérifier.3

Effectuez les opérations suivantes, selon les besoins.

Arrêter la tâche : appuyez sur [Abort].
Reprendre la tâche : appuyez sur [Continue].
Supprimer la tâche : appuyez sur [Delete].
Actualiser la tâche : appuyez sur [Refresh].

4
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Activation de la surveillance multicaméra

Après vous être connecté à une caméra à l’aide d’une méthode de connexion prise en charge par votre caméra, activez
la surveillance multicaméra en procédant comme suit.
Pour plus d’informations sur les méthodes de connexion, consultez « Caméras compatibles, méthodes de connexion et
fonctions ».

Activation de la surveillance multicaméra

Réglez le commutateur en haut à droite de l’écran de connexion sur la position On pour activer la surveillance
multicaméra.

Astuce
Vous pouvez connecter jusqu’à quatre caméras et utiliser la surveillance multicaméra.

Pour en connecter cinq ou plus (jusqu’à 20) et utiliser la surveillance multicaméra, vous devez ouvrir une session avec le compte
Sony utilisé pour acheter la licence. Pour plus de détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

Note

Si vous utilisez macOS, vous devez ouvrir une session avec le compte Sony utilisé pour acheter la licence. Pour plus de détails
sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

La surveillance multicaméra est uniquement compatible avec l’orientation paysage.

L’affichage ne bascule pas automatiquement sur l’écran de surveillance après la connexion à une caméra. Pour afficher
l’écran, appuyez sur  (menu) – [Monitoring] une fois toutes les caméras connectées.

Désactivation de la surveillance multicaméra

Réglez le commutateur en haut à droite de l’écran de connexion sur la position Off pour désactiver la surveillance
multicaméra.

Rubrique associée
Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

Achat d’une licence

TP1001803681
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Prise de vue à l’aide de la surveillance multicaméra

Vous pouvez commencer la prise de vue avec une caméra à l’aide de la surveillance multicaméra.

Astuce

Vous pouvez désactiver la surveillance en appuyant sur  (vue en direct : activée)/  (vue en directe : désactivée). Si votre
réseau est instable, la désactivation contribue à stabiliser le contrôle à distance.

Cochez la case de la caméra cible à contrôler.

(Exemple de sélection de la vue en grille)

Vous pouvez sélectionner plusieurs caméras.
Vous pouvez changer de méthode d’affichage via  (vue en grille/vue en liste) en haut à droite de l’écran.

 (vue en grille)
 (vue en liste)

1
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(Exemple de sélection de la vue en liste)
 
Les caméras cibles pour la prise de vue sont sélectionnées.
Pour désélectionner une caméra, décochez sa case.
Vous ne pouvez sélectionner que les cases des caméras connectées.

Appuyez sur  (commencer l’enregistrement).

La prise de vue démarre et  (commencer l’enregistrement) passe à  (arrêter l’enregistrement).

Pendant la prise de vue, un cadre rouge s’affiche autour de l’image.

2
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Astuce
Lorsque l’icône est dans l’état suivant, cela indique qu’une caméra effectuant une prise de vue et une caméra n’en effectuant pas
sont sélectionnées simultanément.

TP1001803682

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Pour arrêter la prise de vue, appuyez sur  (arrêter l’enregistrement).  (arrêter l’enregistrement) passe à 
(commencer l’enregistrement).

Note

Il peut exister un léger décalage au niveau de la synchronisation de début/fin d’enregistrement entre les caméras cibles.
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Utilisation des caméras à l’aide de la surveillance multicaméra

Cette rubrique explique comment commencer la prise de vue avec une caméra à l’aide de la surveillance multicaméra.

Appuyez sur la valeur réglée affichée.

La balance des blancs, le diaphragme, la vitesse d’obturation, le zoom et d’autres paramètres de base peuvent être
modifiés. Pour plus d’informations sur les paramètres modifiables, consultez « Caméras compatibles, méthodes de
connexion et fonctions ».
Pour modifier plusieurs caméras simultanément, procédez comme suit.

1

Affichez les images avec une vue en liste.

La balance des blancs, le diaphragme, la vitesse d’obturation, le zoom et d’autres paramètres de base s’affichent.

2
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Rubrique associée
Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

TP1001803683

H-479-200-21(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Vous pouvez modifier certains paramètres. Pour plus d’informations sur les paramètres modifiables, consultez
« Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions ».
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Utilisation simultanée des caméras à l’aide de la surveillance multicaméra

Cette rubrique explique comment utiliser simultanément plusieurs caméras à l’aide de la surveillance multicaméra.
Pour utiliser cette fonction, vous devez ouvrir une session avec le compte Sony utilisé pour acheter la licence. Pour plus
de détails sur les licences, consultez « Achat d’une licence ».

Rubrique associée
Achat d’une licence

Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions

Passez à l’affichage de la vue en liste en appuyant sur  (vue en grille/vue en liste) en haut à droite de
l’écran.

La balance des blancs, le diaphragme, la vitesse d’obturation, le zoom et d’autres paramètres de base s’affichent.

Vous pouvez modifier certains paramètres. Pour plus d’informations sur les paramètres modifiables, consultez
« Caméras compatibles, méthodes de connexion et fonctions ».

1

Appuyez sur les paramètres de la caméra à utiliser comme référence et définissez les paramètres de votre
choix.

2

Appuyez sur  (synchroniser).

Les modifications apportées aux paramètres sont synchronisées sur les autres caméras.

Note
Si vous sélectionnez la valeur d’un paramètre désactivé,  (avertissement) s’affiche et les paramètres ne sont pas
synchronisés.

3
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Vérification des clips à l’aide de la surveillance multicaméra

Cette rubrique explique comment vérifier des clips à l’aide de la surveillance multicaméra.

Appuyez sur  (menu) – [Playback].

Les clips de caméra s’affichent sur l’écran [Playback].

1

Pour les caméras dotées de deux emplacements multimédias, sélectionnez l’emplacement où le clip à
afficher a été enregistré.

2

Sélectionnez un clip à lire dans le menu déroulant.3

Cochez la case de la caméra dont le clip doit être lu.4

Lisez un clip.5
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Note
Les clips pour lesquels un proxy n’est pas enregistré ne peuvent pas être lus.

TP1001803684
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 (lire) : lisez le clip.
 (arrêter) : arrêtez la lecture du clip.
 (images précédentes) : appuyez pour rembobiner la vidéo une image à la fois.
 (images suivantes) : appuyez pour faire avancer la vidéo une image à la fois.
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Vérification des clips proxy importés à l’aide de la surveillance multicaméra

Cette rubrique explique comment vérifier les clips proxy importés à l’aide de la surveillance multicaméra.

Rubrique associée
Importation de clips proxy à l’aide de la surveillance multicaméra

TP1001803685
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Importer un clip proxy.

Pour plus de détails sur l’importation d’un clip proxy, reportez-vous à « Importation de clips proxy à l’aide de la
surveillance multicaméra ».

1

Vérifiez le clip proxy dans l’application Photos dans iPadOS.

Les clips proxy sont stockés dans le dossier « Monitor & Control ».

2
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Importation de clips proxy à l’aide de la surveillance multicaméra

Cette rubrique explique comment importer les clips proxy à l’aide de la surveillance multicaméra.

TP1001803686
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Appuyez sur  (menu) – [Browse].

Les caméras connectées s’affichent sur l’écran [Browse].

1

Sélectionnez une caméra.2

Pour les caméras dotées de deux emplacements multimédias, sélectionnez l’emplacement où le clip proxy
à afficher a été enregistré.

3

Cochez la case du clip proxy à vérifier.4

Appuyez sur  (importation).

La liste des tâches d’importation est ajoutée. Une fois la tâche terminée, le clip proxy est ajouté à l’onglet [Local].
Vous pouvez également vérifier l’état de la tâche à l’aide de  (menu) – [Job list].

5
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Marques commerciales

Wi-Fi et Wi-Fi Direct sont des marques déposées de Wi-Fi Alliance.
QR Code est une marque commerciale de Denso Wave Inc.
IOS est une marque commerciale ou une marque déposée de Cisco aux États-Unis et dans d’autres pays et est
utilisé sous licence.
iPadOS, iPad Pro et macOS sont des marques commerciales d’Apple Inc., déposées aux États-Unis et dans d’autres
pays et régions.
Xperia est une marque commerciale de Sony Mobile Communications AB.
Android est une marque commerciale de Google Inc.
Tous les autres noms d’entreprises ou de produits sont des marques commerciales ou des marques déposées de
leurs détenteurs respectifs. Les éléments de marques commerciales ne sont pas indiqués par les symboles ™ ou ®
dans ce document.
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